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OBRAZLOZITVENI MEMORANDUM

1. OZADJE PREDLOGA
. Razlogi za predlog in njegovi cilji

Predlog za priporo¢ilo Sveta o enakosti, vklju¢evanju in udelezbi Romov je odziv na
potrebo na ravni Evropske unije po boju proti diskriminaciji in doseganju enakega
obravnavanja najvecje etni¢ne manjsSine v Evropi, tudi s spodbujanjem enakosti in socialno-
ekonomskega vkljucevanja. Ta predlog je predstavljen skupaj s sporoc¢ilom Evropske komisije
,unija enakosti: Strateski okvir EU za enakost, vkljuCevanje in udelezbo Romov* (v
nadaljnjem besedilu: Sporoéilo)!, ki vkljucuje cilje in glavne ciljne vrednosti EU ter predlaga
uporabo portfelja kazalnikov (Priloga 2 k Sporocilu).

Boj proti diskriminaciji in socialno-ekonomski izklju¢enosti je Se pomembnejsi v kriznih
razmerah, ko se reviCina in strukturne neenakosti rade poveéajo. Zato bi morali ukrepi za
socialno okrevanje doseci vse, zlasti najbolj prikrajSane, ne glede na spol, rasno ali etni¢no
poreklo, vero ali prepricanje, invalidnost, starost ali spolno usmerjenost. Predsednica
Komisije Ursula von der Leyen se je zavezala, da bo spodbujala Unijo enakosti in je
odlocena, da bo ,,zagotovila, da bo okrevanje temeljilo na enakosti‘.

,,Okvir EU za nacionalne strategije vklju¢evanja Romov do leta 2020, ki ga je Komisija
sprejela 5. aprila 2011, se zakljucuje. Njegovi glavni cilji so bili spoprijemanje s socialno-
ekonomsko izkljuéenostjo Romov v EU in drzavah, ki se pripravljajo na pristop, s
spodbujanjem enakega dostopa do izobrazevanja, zaposlovanja, zdravja in stanovanj. Ta okvir
je drzave ¢lanice pozval, naj oblikujejo nacionalne strategije vklju¢evanja Romov in dolocijo
nacionalne cilje na podlagi ciljev vkljuéevanja Romov na navedenih $tirih podro¢jih. Svet je
leta 2013 sprejel Priporotilo® o uginkovitih ukrepih za vkljuéevanje Romov v drzavah
Clanicah. To je bil prvi instrument mehkega prava EU, ki je bil izrecno namenjen Romom.
Priporocilo je okrepilo okvir EU z:

o zagotavljanjem smernic drzavam clanicam o tem, kako povecati ucinkovitost
nacionalnih ukrepov za izboljSanje vklju¢evanja Romov in kako ucinkoviteje izvajati
njihove nacionalne strategije vklju¢evanja Romov;

J priporo¢ilom, naj drzave ¢lanice sprejmejo uc¢inkovite ukrepe politike za zagotovitev
enakega obravnavanja Romov, vklju¢no z enakim dostopom do izobrazevanja,
zaposlitve, zdravstvenega varstva in stanovanj, ter predlogi, kako bi bilo mogoce
doseci vsakega od Stirih ciljev (zagotavljanje enakega dostopa do izobrazevanja,
zaposlitve, zdravstvenega varstva in stanovanj);

J navedbo, da bi lahko te cilje dosegli s sploSnimi ali ciljno usmerjenimi ukrepi, tudi s
specifiénimi pobudami, s katerimi bi preprecili ali nadomestili slabsi poloZaj, ali s
kombinacijo obeh vrst ukrepov, pri ¢emer bi bilo treba posebno pozornost nameniti
vidiku spolov;

o vecjo osredotoCenostjo na boj proti diskriminaciji, pri ¢emer se izrecno sklicuje na
anticiganizem, in raz$iritvijo prizadevanj za vkljuevanje Romov na nova

! COM(2020) 620 final.

2 COM(2011) 173 final.

Priporoéilo Sveta z dne 9. decembra 2013 o uéinkovitih ukrepih za vklju¢evanje Romov v drzavah
¢lanicah (UL C 378, 24.12.2013, str. 1).
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horizontalna in strukturna podrocja, poleg zaposlovanja, izobrazevanja, zdravja in
stanovanj, ter

o pozivom drzavam ¢lanicam, naj od leta 2016 naprej Komisijo vsako leto obvescajo o
vseh ukrepih, sprejetih v skladu s priporocilom, in o napredku, dosezenem pri
izvajanju strategij.

V sklepih Sveta za zaposlovanje, socialno politiko, zdravje in varstvo potrosnikov (EPSCO) z
dne 8. decembra 2016 je bila Komisija pozvana, naj ,,napravi vmesno oceno okvira EU za
nacionalne strategije vkljucevanja Romov do leta 2020 in predlaga strategijo vkljuCevanja
Romov po letu 2020 ter vanjo vkljuci predlog za revizijo priporocila Sveta“. Komisija je
izvedla poglobljeno oceno okvira EU®, ki je bila sprejeta decembra 2018, in objavila delovni
dokument sluzb Komisije o oceni®.

Ocena in sklepi, ki so jih na podlagi nje oblikovali Svet, Evropski parlament ter veé
vseevropskih in nacionalnih organizacij civilne druzbe’, kaZejo, da je treba obnoviti in
okrepiti zavezo glede doseganja enakosti Romov. Ta zaveza bi morala zagotoviti poseben
poudarek na nediskriminaciji, ki vkljuCuje boj proti anticiganizmu in obravnavanje Stirih
socialno-ekonomskih podro¢ij, na katerih je treba izboljSati vkljuCevanje: izobraZevanje,
zaposlovanje, zdravje in stanovanja®. Odrazati bi morala tudi potrebe posebnih skupin in
raznolikost romskega prebivalstva; vkljuciti Rome v oblikovanje, izvajanje, spremljanje in
ocenjevanje strategij za enakost in vklju¢evanje Romov; izboljsati dolocanje ciljnih vrednosti,
zbiranje podatkov, spremljanje in porocanje ter poskrbeti, da bodo glavne politike bolj
dovzetne za enakost in vklju¢evanje Romov.

Predsedniki vlad drzav Zahodnega Balkana so julija 2019 potrdili izjavo o vkljucevanju
RomoV® in se zavezali, da bodo do pristopa dosegli oprijemljiv napredek na podrocju
izobrazevanja, zaposlovanja, zdravja, stanovanj, prijave Vv registre prebivalstva in
nediskriminacije.

Komisija je septembra 2019 sprejela porocCilo o izvajanju nacionalnih strategij vklju¢evanja
Romov za leto 2019".

Evropa mora Se veliko storiti, da bi dosegla enakost svojega romskega prebivalstva.
Danes so Romi $e vedno marginalizirani in $tevilni od okoli 10 do 12 milijonov Romov v
Evropi11 se v vsakdanjem zZivljenju Se naprej soo€ajo z diskriminacijo, anticiganizmom in

Sklepi Sveta EPSCO z dne 8. decembra 2016, Pospesitev procesa vkljucevanja Romov (15406/16).
COM(2018) 785 final.

SWD(2018) 480 final.

Resolucija Evropskega parlamenta z dne 12. februarja 2019 o potrebi po okrepljenem strateSkem okviru
EU za nacionalne strategije vklju¢evanja Romov po letu 2020 in okrepitvi boja proti anticiganizmu
(P8_TA(2019)0075). Sklepi Sveta EPSCO z dne 24. oktobra 2019 o ekonomiji blaginje (13432/19), v
katerih je bila Komisija pozvana, naj obnovi zavezo glede vkljuevanja Romov. Poleg tega so
udelezenci konference na visoki ravni o okviru EU za nacionalne strategije vkljuc¢evanja Romov, ki je
potekala 4. in 5. marca 2019 v Bukaresti, Komisijo pozvali, naj predlaga ambiciozen nov okvir EU za
obdobje po letu 2020, drzave ¢lanice in drzave, ki se pripravljajo na pristop, pa, naj pospesijo izvajanje
svojih zavez glede vklju¢evanja Romov. Porocanje predsedstva (7003/19, 14. marec 2019).

V zvezi s potrebo po jasnejSem osredotoCanju na boj proti anticiganizmu in diskriminaciji v okviru EU
po letu 2020 glej strokovna priporoéila, pripravljena po konferenci z naslovom ,,Kako obravnavati
anticiganizem v okviru EU za Rome po letu 2020?* (Dunaj, 27. 11. 2018).

Izjava partneric z Zahodnega Balkana o vkljué¢evanju Romov v okviru §iritvenega procesa EU, ki je bila
potrjena na vrhu voditeljev v sklopu vrha o Zahodnem Balkanu v okviru berlinskega procesa 5. julija
2019 v Poznanu.

10 COM(2019) 406 final, kateremu je bil prilozen dokument SWD(2019) 320 final.

1 Glej ocene Sveta Evrope iz leta 2012.
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socialno-ekonomsko izkljuéenostjo. Ti pojavi so prepleteni. Kjer je diskriminacija, ni
enakosti, prav tako pa se je nemogoce ucinkovito boriti proti diskriminaciji brez boja proti
anticiganizmu ter izboljSanja socialno-ekonomskega vkljuevanja in udelezbe romskega
prebivalstva. Potencial romskih otrok je oviran, saj jih preve¢ zaradi revscine, izkljuCenosti in
diskriminacije nima enakega dostopa do izobrazevanja.

Glede na razpolozljive podatke, ki jih je v letih 2011, 2016 in 2019 zbrala Agencija EU za
temeljne pravice, je bil skupni napredek pri vklju¢evanju Romov od leta 2011 omejen,
¢eprav so med podrocji politike in drzavami precejsSnje razlike™. Vedina napredka je bila
dosezena na podro¢ju izobrazevanja (z zmanjSanjem zgodnjega opuscanja Solanja in
izboljSanjem stopnje udelezbe v predsolski vzgoji, varstvu in Solanju, vendar se je povecala
segregacija). Kljub zmanjSanju tveganja revsc¢ine in izboljSanju zdravstvenega stanja po lastni
oceni Romov je zdravstveno kritje Se vedno omejeno. Dostop do zaposlitve se statisticno ni
bistveno izboljsal, delez mladih Romov, ki niso zaposleni, se ne izobrazujejo ali usposabljajo,
pa se je dejansko povecal. Stanovanjske razmere ostajajo zapletene in so eden najvecjih
izzivov, s katerimi se v Evropski uniji in zunaj nje sooc¢a romska skupnost. Anticiganizem je
Se vedno resen vzrok za zaskrbljenost. Hkrati obstajajo nekateri dokazi o nekoliko manjSem
Stevilu primerov diskriminacije Romov pri dostopu do nekaterih vrst storitev. Komisija je v
skladu z Direktivo Sveta 2000/43/ES z dne 29. junija 2000 o izvajanju nacela enakega
obravnavanja oseb ne glede na raso ali narodnost (direktiva o rasni enakosti)*® uvedla
postoglek za ugotavljanje krSitev proti trem drzavam zaradi segregacije romskih otrok v
Solah™.

Pandemija COVID-19 je razkrila izjemno izpostavljenost izkljucenih in marginaliziranih
romskih skupnosti tako kratkoro¢nim negativnim ucinkom na zdravje kot srednjero¢nim
socialno-ekonomskim ucinkom. Med najbolj prizadetimi zaradi pandemije so romski otroci,
ki zivijo v marginaliziranih skupnostih. Ucenje na daljavo je bilo za preStevilne romske
otroke, ki zivijo v gospodinjstvih brez zmogljivosti IT ali elektri¢ne energije, nemogoce.
Kriza je razkrila tudi nujno potrebo po u¢inkovitejSem odzivu politike na evropski ravni.

Trdovratnost neenakosti in sistemske prikrajSanosti pomeni izgubo cloveskega kapitala in
virov za evropska gospodarstva. PrikrajSanost romskega prebivalstva vpliva na gospodarstvo
in druzbe v Evropi. V drZavah z ve¢jim deleZzem Romov ta skupina predstavlja cedalje vec;ji
delez Soloobveznih prebivalcev in prihodnje delovne sile. Napredek pri socialno-
ekonomskem vkljuéevanju Romov lahko zmanjSa pomanjkanje delovne sile ter znanj in
spretnosti v ¢asu neugodnih demografskih gibanj, zmanjSa socialne izdatke in Kkoristi
gospodarstvu. Nalozbe v boljse izobraZzevanje in izpopolnjevanje prej izkljucene delovne sile
lahko pozitivno vplivajo na rast produktivnosti. Evropska unija mora ucinkoviteje
obravnavati neenakosti z zagotavljanjem, da lahko Romi v celoti izkoristijo sisteme socialne
zasCite, in zagotoviti, da lahko Romi izkoristijo svoj potencial za prispevanje h gospodarstvu
in druzbi na splos$no, kar bo privedlo do boljsih socialnih in ekonomskih rezultatov za vse. Ta
predlog lahko skupaj s Sporoc¢ilom, ki ga je hkrati z njim sprejela Komisija, obravnava
neenakosti, ki vplivajo na romsko prebivalstvo, in privede do boljSih socialnih rezultatov
Za vse.

Predlog za priporocilo vsebuje pregled ukrepov, o katerih so drzave ¢lanice porocale od leta
2016 v skladu s priporoc¢ilom Sveta iz leta 2013, ter njihovo revizijo in predloge za njihovo

12 Porocilo o oceni okvira EU za nacionalne strategije vklju¢evanja Romov do leta 2020 (COM(2018) 785
final).
13 UL L 180, 19.7.2000, str. 22.
1 CZ, HU in SK.
3
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razSiritev. Namen je obnoviti in nadomestiti instrument iz leta 2013, in sicer z zagotovitvijo
mocnejSih smernic drzavam cClanicam in potrditvijo njihove obnovljene dolgorocne zaveze
reSevanju trdovratnih tezav in izzivov, s katerimi se sooca romska skupnost in ki bi se lahko
zaradi pandemije COVID-19 in njenih posledic $e poslabsali.

Predlog dopolnjuje Sporocilo. Obe pobudi tvorita strateski okvir EU za vklju¢evanje Romov
do leta 2030, ki je zasnovan tako, da vklju¢uje izkusnje iz prej$njega okvira EU za nacionalne
strategije vkljuevanja Romov do leta 2020 v zvezi s podroc¢ji ukrepanja, spremljanja in ciljev
poroc¢anja, medsektorskega usklajevanja, financiranja in vklju¢evanja razli¢nih zainteresiranih
strani.

Predlog je razdeljen na pet poglavij:

1. poglavje o treh horizontalnih ciljih, namenjenih prepre¢evanju diskriminacije in boju
proti njej s spodbujanjem: (i) enakosti, (ii) vkljucevanja in (ii1) udelezbe Romov;

2. poglavje o Stirih sektorskih ciljih: izobrazevanje, zaposlovanje, zdravstvene in
socialne storitve ter stanovanja in osnovne storitve;

3. poglavje o partnerstvih in institucionalni zmogljivosti;

4. poglavje o financiranju;

5. poglavje o spremljanju in poro¢anju.

Predlog je zasnovan tako, da zagotavlja sinergije z novimi pobudami, razvitimi na evropski
ravni za obdobje do leta 2030, in z uporabo sredstev Unije, da bi se izboljsalo izvajanje na
nacionalni, regionalni in lokalni ravni.

. Skladnost z veljavnimi predpisi s podrocja zadevne politike

Priporocilo je skladno z obstojecimi predpisi na podroéju enakosti. Temelji na okviru EU
za nacionalne strategije vkljuevanja Romov, ki naj bi se zakljucil leta 2020, in v celoti
obravnava ugotovitve ocene. Obnavlja in nadomeSc¢a PriporoCilo Sveta iz leta 2013 o
ucinkovitih ukrepih za vklju€evanje Romov v drzavah ¢lanicah, da bi se drzavam c¢lanicam
zagotovile ustreznejSe in ucinkovitejSe smernice o tem, kako v naslednjih desetih letih
pospesiti napredek pri doseganju enakosti, vklju¢evanja in udelezbe Romov.

Predlog je skladen z zakonodajo EU o enakosti in predvideva njeno uéinkovito izvajanje, in
sicer zlasti z direktivo o rasni enakosti, ki prepoveduje diskriminacijo na podlagi rase ali
narodnosti pri zaposlovanju, socialni zas€iti, socialnih ugodnostih, izobraZevanju ter dostopu
do blaga in storitev, ki so na voljo javnosti, ter oskrbi z njimi*®. Predlog je skladen tudi s
Priporocilom Komisije (EU) 2018/951' o dologitvi standardov za uginkovito in neodvisno
delovanje organov za spodbujanje enakega obravnavanja (v nadaljnjem besedilu: organi za
enakost), ki so bili ustanovljeni na podlagi direktive o rasni enakosti*’. Prav tako je v skladu z
Listino EU o temeljnih pravicah, ki prepoveduje diskriminacijo na kakrSni koli podlagi,
vkljugno z raso in narodnostjo™®. Poleg tega je Okvirni sklep Sveta 2008/913/PNZ namenjen

1 Direktiva Sveta 2000/43/ES z dne 29. junija 2000 o izvajanju nacela enakega obravnavanja oseb ne

glede na raso ali narodnost (direktiva o rasni enakosti) (UL L 180, 19.7.2000, str. 22).

Priporoé¢ilo Komisije (EU) 2018/951 z dne 22.junija 2018 o standardih za organe za enakost
(UL L 167, 4.7.2018, str. 28).

1 Clen 13 Direktive Sveta 2000/43/ES (UL L 180, 19.7.2000, str. 22).

18 UL C 303, 14.12.2007, str. 17.
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boju proti nekaterim oblikam in izrazom rasizma in ksenofobije s kazensko-pravnimi
19
sredstvi-.

Namen sedanjega predloga je nadaljevati izvajanje evropskega stebra socialnih pravic s
konsolidacijo nacela 3 ,,enake moznosti® in njegovo pomembnostjo za ve¢ drugih nacéel. Opira
se tudi na Agendo 2030 in cilje ZdruZenih narodov za trajnostni razvoj.

Predlog je skladen z nedavnimi strategijami na podrocju enakosti, kot so strategija za enakost
spolov za obdobje 2020-2025%, akcijski naért EU za boj proti rasizmu za obdobje 2020
2025% in prihodnja strategija za enakost LGBTI+, ki obravnavata poseben polozaj romskih
7ensk oziroma romskih oseb LGBTI+, ter strategija EU o pravicah Zrtev®,

. Skladnost z drugimi politikami Unije

Predlog je skladen z drugimi politikami EU, zlasti z evropskim stebrom socialnih pravic,
katerega namen je povecati socialno pravicnost ne glede na spol, raso ali narodnost, vero ali
prepricanje, invalidnost, starost ali spolno usmerjenost. Je del posebnih pobud za izvajanje
evropskega stebra in je skladen s podobnimi pobudami, kot so okrepljeno jamstvo za mlade®,
prihodnje jamstvo za otroke in prihodnji akcijski nacrt za izvajanje stebra. Prispeva k
izvajanju akcijskega nacrta EU za boj proti rasizmu za obdobje 2020-2025%* in je skladen z
Direktivo 2012/29/EU, ki dolo¢a minimalne standarde na podro¢ju pravic, podpore in zascite
zrtev kaznivih dejanj25, s posebnim poudarkom na zrtvah kaznivih dejanj, storjenih zaradi
predsodkov ali diskriminacije. Posebne potrebe Romov so ze vkljuene v novo strategijo EU
0 pravicah Zrtev in se bodo upoStevale v novi strategiji za izvajanje Listine EU o temeljnih
pravicah. Predlog je skladen tudi s pravnim in politiénim okvirom EU, ki obravnava trgovino
z ljudmi?®. Predlog je zdruzljiv tudi z direktivo o avdiovizualnih medijskih storitvah?’, ki
doloca zahteve, ki uporabnike avdiovizualnih medijskih storitev in platform za izmenjavo
videov varujejo tako pred spodbujanjem nasilja ali sovraStva kot tudi pred diskriminatornimi
avdiovizualnimi komercialnimi sporocili. Platformam za izmenjavo videov tudi nalaga, da
sprejmejo ustrezne ukrepe za zaSC¢ito uporabnikov pred rasisticnimi in ksenofobnimi
vsebinami.

Poleg tega predlog zagotavlja skladnost med podporo politik EU na eni strani ter pravnimi
instrumenti in instrumenti financiranja, ki jih je mogoce mobilizirati in uskladiti za namene
doseganja enakosti in vkljuevanja Romov, na drugi strani, kot je Next Generation EU,
vkljuéno z mehanizmom za okrevanje in odpornost ter sredstvi EU.

19 Okvirni sklep Sveta 2008/913/PNZ z dne 28. novembra 2008 o boju proti nekaterim oblikam in izrazom

rasizma in ksenofobije s kazensko-pravnimi sredstvi (UL L 328, 6.12.2008, str. 55).
2 COM(2020) 152 final.

2 COM(2020) 565 final.
2 COM(2020) 258 final.
2 COM(2020) 277 final.
2 COM(2020) 565 final.

» Direktiva 2012/29/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o dolo¢itvi minimalnih

standardov na podrocju pravic, podpore in zas€ite Zrtev kaznivih dejanj ter o nadomestitvi Okvirnega
sklepa Sveta 2001/220/PNZ (UL L 315, 14.11.2012, str. 57).

Direktiva 2011/36/EU o preprecevanju trgovine z ljudmi in boju proti njej ter zasciti njenih Zrtev in o
nadomestitvi Okvirnega sklepa Sveta 2002/629/PNZ (UL L 101, 15.4.2011, str. 1) in Sporocilo iz leta
2017 z naslovom ,,Porocilo o ukrepih na podlagi strategije EU za odpravo trgovine z ljudmi in
opredelitev nadaljnjih konkretnih ukrepov (COM(2017) 728).

Direktiva (EU) 2018/1808 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. novembra 2018 o spremembi
Direktive 2010/13/EU o usklajevanju nekaterih zakonov in drugih predpisov drzav ¢lanic o opravljanju
avdiovizualnih medijskih storitev (Direktiva o avdiovizualnih medijskih storitvah) glede na
spreminjajoce se trzne razmere (UL L 303, 28.11.2018, str. 69).
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2. PRAVNA PODLAGA, SUBSIDIARNOST IN SORAZMERNOST
. Pravna podlaga

Clen 292 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU), v skladu s katerim Svet sprejema
priporoc¢ila na predlog Komisije v povezavi s ¢lenom 19(1) PDEU, ki dolo¢a ustrezne ukrepe
za boj proti diskriminaciji na podlagi spola, rase ali narodnosti, vere ali preprianja,
invalidnosti, starosti ali spolne usmerjenosti.

Druge upostevne pravne dolocbe so:

- Clen 2 Pogodbe o Evropski uniji, ki navaja, da Unija temelji na vrednotah
spoStovanja Clovekovega dostojanstva, svobode, demokracije, enakosti, pravne
drzave in spoStovanja Clovekovih pravic, vklju¢no s pravicami pripadnikov manjsin.
Te vrednote so skupne vsem drzavam ¢lanicam v druzbi, v kateri vladajo pluralizem,
nediskriminacija, strpnost, pravicnost, solidarnost ter enakost med Zenskami in
moskimi.

— Drugi pododstavek ¢lena 3(3) Pogodbe o Evropski uniji, v skladu s katerim se
mora Unija boriti proti socialni izkljucenosti in diskriminaciji ter spodbujati varstvo
pravic otrok.

— Clen 10 Pogodbe o delovanju Evropske unije, ki doloa, da si Unija pri
opredeljevanju in izvajanju svojih politik in dejavnosti prizadeva za boj proti
diskriminaciji na podlagi spola, rase ali narodnosti, vere ali prepri¢anja, invalidnosti,
starosti ali spolne usmerjenosti.

— Clen 8 Pogodbe o0 delovanju Evropske unije, ki dolo¢a, da si Unija v vseh svojih
dejavnostih prizadeva odpraviti neenakosti ter spodbujati enakost med moskimi in
zenskami. V skladu s ¢lenom 157(3) Pogodbe o delovanju Evropske unije
Evropski parlament in Svet sprejmeta ukrepe za zagotovitev uporabe nacela enakih
moznosti in enakega obravnavanja moskih in Zensk glede zaposlovanja in poklica,
vkljuéno z na¢elom enakega placila za enako delo ali delo enake vrednosti.

— Clen 21 Listine Evropske unije o temeljnih pravicah, ki prepoveduje vsakrino
diskriminacijo na podlagi spola, rase, narodnosti, vere ali preprianja, invalidnosti,
starosti ali spolne usmerjenosti. Clen 23 Listine dolo¢a pravico do enakosti Zensk in
moskih na vseh podrocjih, vkljuéno z zaposlovanjem, delom in placilom za delo.
Clen 26 priznava in spostuje pravico invalidov do ukrepov za zagotavljanje njihove
samostojnosti, socialne in poklicne vkljucenosti ter sodelovanja v zivljenju
skupnosti. Poleg tega je v ¢lenu 20 Listine Evropske unije o temeljnih pravicah
doloceno, da so pred zakonom vsi enaki.

. Subsidiarnost (za neizklju¢no pristojnost)

Temeljne skupne vrednote, kot so enakost in temeljne pravice, ter skupni cilji, kot so
gospodarska blaginja, socialna kohezija in solidarnost med drzavami ¢lanicami, zahtevajo, da
Unija prevzame svojo vlogo v politikah za doseganje enakosti in vklju¢evanja Romov. Poleg
tega je vklju¢evanje Romov zaradi nadnacionalne mobilnosti Romov v drzavah EU v okviru
prostega gibanja in migracij Romov iz tretjih drzav skupni cilj na ravni EU.

Predlog zagotavlja nadaljnjo dodano vrednost ukrepanja na ravni EU. Ocena okvira EU je
pokazala, da je imel pozitivno dodano vrednost EU, saj je vklju¢evanje Romov uvrstil na
dnevni red EU in drZav €lanic, pripomogel k razvoju struktur in izboljsal skladnost politik ter
pravnih in finan¢nih instrumentov EU, ki so bili uporabljeni in usklajeni za spodbujanje
vklju¢evanja Romov. Predlog bo podprl politicno zavezo in poudarek, namenjena enakosti
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Romov in njihovemu vkljucevanju v drzavah EU. Trenutno je malo verjetno, da bodo ucinki
okvira EU trajali po letu 2020, ¢e EU ne bo ve¢ zagotavljala podpore. Okrepiti je treba
nacionalna prizadevanja in potrebnega je ve¢ Casa za utrditev delovnih struktur, nadaljnjo
uskladitev in mobilizacijo drugih politicnih, pravnih in finan¢nih instrumentov ter za
ucinkovitejSe spremljanje u¢inka politik. Namen predloga je tudi zmanjsati razdrobljenost pri
izvajanju na nacionalni ravni, kar je ena od slabosti, ugotovljenih v oceni okvira EU.

Dodana vrednost ukrepov na ravni EU postaja Se pomembnejSa glede na izzive,
povezane s krizo zaradi COVID-19, in njenimi posledicami. Stevilne romske skupnosti
nesorazmerno trpijo zaradi na splosno omejenega dostopa do osnovne higienske in sanitarne
infrastrukture, omejenega dostopa do Ciste vode in zdravstvenih storitev, visoke stopnje
gospodarske negotovosti, prenatrpanih gospodinjstev in segregiranih naselij ali taborov, ki so
prav tako prenatrpani. Treba je ukrepati na ravni EU, da se zagotovi, da breme pandemije ne
bo nesorazmerno obremenilo najranljivejSih, in da se prepreCi poslabSanje obstojecih
neenakosti.

. Sorazmernost

Predlog je v celoti skladen z nacelom sorazmernosti. Drzave ¢lanice se soocajo z izzivi pri
zagotavljanju enakosti, vkljucevanja in udelezbe Romov. Vendar se ti izzivi razlikujejo tako
po intenzivnosti (odvisno od velikosti romskega prebivalstva in njegovega deleza v celotnem
prebivalstvu ter od SirSega gospodarskega okvira in dosedanje izklju¢enosti in diskriminacije)
kot po njihovih posebnih znacilnostih (kot so nadnacionalna mobilnost, migracije ali
vpraSanja v zvezi z drzavljansko dokumentacijo).

Predlog temelji na Sporo¢ilu, ki dolo¢a skupni okvir EU s skupnimi minimalnimi zavezami
za vse drzave Clanice, dopolnjenimi z razli€nimi stopnjami dodatne politicne zavezanosti
glede na specifi¢ne razmere v drzavah in razli¢ne izzive, s katerimi se sooc¢ajo Romi, ki
zivijo na njihovem ozemlju. Predlagani ukrepi v celoti uposStevajo prakse drzav ¢lanic in
raznolikost nacionalnih strateskih okvirov.

Komisija je ob podpori Agencije EU za temeljne pravice za merjenje napredka ustanovila
delovno skupino za kazalnike in porofanje o Romihe, da bi dopolnila prizadevanja drzav
¢lanic. Delovna skupina je predlagala portfelj kazalnikov za enakost, vkljuCevanje in udelezbo
Romov?, ki so bili razviti ob polnem spoStovanju specifi€nih nacionalnih razmer. DrZave
lahko iz portfelja skupnih kazalnikov izberejo ustrezne kvalitativne in/ali kvantitativne
kazalnike za merjenje napredka. Hkrati predlog z zahtevo, naj drZave izberejo kvalitativne
infali kvantitativne nacionalne cilje na poti k doseganju ciljnih vrednosti na ravni EU,
preprecuje prekomerno razdrobljenost in skuSa okrepiti zavezanost drzav uresnicevanju
napredka pri doseganju enakosti, vkljuenosti in udelezbe Romov.

Ocena sorazmernosti je imela kljucno vlogo tudi pri izbiri instrumenta.

. Izbira instrumenta

Predlagani instrument je predlog priporocila Sveta, ki uposteva naceli subsidiarnosti in
sorazmernosti. Predlagano priporoc¢ilo vsebuje smernice za drzave ¢lanice o tem, kako
pospesiti napredek pri doseganju enakosti, vkljuevanja in udelezbe Romov. Predlog je
predstavljen skupaj z novim sporocilom 0 strateSkem okviru EU za enakost, vkljucevanje in
udelezbo Romov. Cilj je, da drzave ¢lanice, Komisija in vse zainteresirane strani dosledno in
usklajeno sodelujejo pri doseganju skupnih ciljev.

Glej Prilogo 2 k Sporocilu.
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Predlog kot pravni instrument kaze zavezanost drzav ¢lanic ukrepom iz tega priporocila in
zagotavlja trdno politicno podlago za sodelovanje na tem podro¢ju na evropski ravni, pri
¢emer Vv celoti uposSteva pristojnosti drzav c¢lanic. Predlog bo po sprejetju nadomestil
priporo¢ilo Sveta z dne 9. decembra 2013 o uc¢inkovitih ukrepih za vklju¢evanje Romov.

Ta pobuda kaZe na obnovljeno in okrepljeno zavezanost drzav ¢lanic izboljSanju
nacionalnih strateSkih okvirov za enakost, vkljucevanje in udelezbo Romov, krepitvi
nacionalnih kontaktnih to¢k za Rome ter nadaljnjemu usklajenemu poroc¢anju Komisiji
in spremljanju, ki ga izvaja Komisija. To priporo¢ilo tako izpolnjuje potrebo po ukrepanju
na ravni EU, pri ¢emer so upoStevane tudi razlike v polozaju Romov med posameznimi
drzavami. Priporo¢ilo omogoc¢a EU, da si prizadeva za skupne cilje, hkrati pa drzavam
¢lanicam omogoca nekaj proznosti pri doseganju njihovih kvalitativnih in/ali kvantitativnih
ciljnih vrednosti, odvisno od njihovega izhodis¢a, nacionalne zgodovine in sedanjih praks.

3. REZULTATI NAKNADNIH OCEN, POSVETOVANJ Z
ZAINTERESIRANIMI STRANMI IN OCEN UCINKA
. Naknadne ocene/preverjanja primernosti obstojece zakonodaje

Komisija je na podlagi sklepov Sveta z dne 8. decembra 2016°° izvedla poglobljeno oceno
okvira, decembra 2018 sprejela poro¢ilo™ o oceni in objavila delovni dokument sluzb
Komisije o oceni®™.

V oceni, ki je zajemala obdobje 20112017, so bile ocenjene ustreznost, skladnost, uspesnost,
ucinkovitost, usklajevanje, pravicnost in trajnost okvira ter njegova dodana vrednost EU.
Ocena je temeljila na:

— obseznem dokumentacijskem pregledu sekundarne literature, porocil in podatkovnih
zbirk,

— poglobljenih Studijah po drzavah,

- pogovorih z zainteresiranimi stranmi v 16 drzavah ¢lanicah EU,

— pogovorih na ravni EU in v treh drZavah, ki se pripravljajo na pristop,

— odprtem javnem posvetovanju,

- raziskavi med nevladnimi organizacijami,

— podatkih iz raziskave Agencije EU za temeljne pravice iz leta 2016 (EU-MIDIS 11) in
- potrditveni delavnici.

V oceni je bilo ugotovljeno, da so Stiri prednostna podro¢ja (zaposlovanje, izobrazevanje,
zdravje in stanovanja) Se naprej kljuéna za enakost in vkljucevanje Romov. Poleg tega je bilo
v oceni poudarjeno, da bi moral specifi¢ni cilj nediskriminacije tako temeljiti na pristopu
vklju¢evanja, kot se izvajati z mocnim poudarkom na anticiganizmu, preprecevanju
diskriminacije in boju proti njej.

2 Sklepi Sveta EPSCO z dne 8. decembra 2016. Pospesitev procesa vkljucevanja Romov (15406/16).

Sklepi Sveta Komisijo pozivajo, naj ,napravi vmesno oceno okvira EU za nacionalne strategije
vklju¢evanja Romov do leta 2020 in predlaga strategijo vklju¢evanja Romov po letu 2020 ter vanjo
vkljuci predlog za revizijo priporocila Sveta“.

% COM(2018) 785 final.

3 SWD(2018) 480 final.
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Ocena je tudi pokazala, da je imel okvir pozitivno dodano vrednost EU, saj je vkljucevanje
Romov uvrstil na dnevni red EU in drzav Clanic, pripomogel k razvoju struktur in izboljsal
skladnost politik ter pravnih in finanénih instrumentov EU, ki so bili uporabljeni in usklajeni
za vklju¢evanje Romov.

Ugotovljeno je bilo, da je okvir drzavam c¢lanicam omogocil, da svoje cilje prilagodijo
specifi¢nim nacionalnim okolis¢inam. Ceprav je to pomenilo, da so lahko ustrezno prilagodile
svoj pristop, je bilo pri oceni ugotovljeno, da je to prispevalo tudi k razdrobljenosti izvajanja,
zmanjSalo uc¢inkovitost in omejilo napredek pri doseganju ciljev EU v zvezi z vkljuCevanjem
Romov.

Iz ocene tudi izhaja, da je imel okvir EU omejene zmogljivosti za obravnavo raznolikosti
romskega prebivalstva. Premalo pozornosti je namenil usmerjanju na specifiéne skupine
Romov (zenske, mlade in otroke ter mobilne Rome v EU).

Kot zadnje je bilo ugotovljeno, da so na ravni EU in nacionalni ravni vzpostavljeni
mehanizmi upravljanja, vendar je njihovo delovanje Se vedno omejeno. Prizadevanja so bila
usmerjena tudi v izboljSanje udelezbe civilne druzbe, vendar so moznosti ucinkovitega
sodelovanja Romov v politicnem Zzivljenju in vseh fazah politicnega procesa Se vedno
omejene.

V porocilu Komisije o poglobljeni oceni je bilo ugotovljeno, da je ,,ocena pokazala, da je
okvir EU zacetek postopka, ki kljub mnogim omejitvam in obseznim nalogam kaze pozitivne
rezultate ter je zadetek spremembe gibanj*. Ceprav je bilo poudarjeno, da ,,je bilo v prvi fazi
dosezenih nekaj oprijemljivih, vendar nezadostnih rezultatov®, je bilo prav tako izpostavljeno,
da ,,se mora sploSni proces [v skladu z oceno] okrepiti in postati bolj osredotocen, s
poudarkom na izboljsanih politicnih zavezah, z uvedbo specificnih merljivih ciljnih vrednosti
in strogim spremljanjem ter z u€inkovitej$im izvajanjem, podprtim z zadostnim financiranjem
in sistemi participativnega upravljanja®.

. Posvetovanja z zainteresiranimi stranmi

Ocena okvira EU* je zahtevala obsezna posvetovanja, nekatera s Stevilnimi v prihodnost
usmerjenimi vprasanji, ki so bila uposStevana pri pripravi pobude. Dodatna posvetovanja glede
pobude so dopolnila tista, ki so Ze bila izvedena za oceno®, pri &emer so bili obseg in cilji
usklajeni s preostalimi potrebami po zbiranju podatkov.

Namen ciljno usmerjenih posvetovanj je bil zbrati mnenja in nasvete o klju¢nih tematskih
vidikih, kot so moznosti politike; kako obravnavati anticiganizem, udelezbo Romov in
raznolikost v pobudi ter kako izboljsati spremljanje in merjenje napredka s pomocjo
kazalnikov in ciljev. V delovnem dokumentu sluzb Komisije**, objavljenem hkrati s
sporoCilom o strateSkem okviru in tem predlogom, so podrobno opisani dejavnosti
posvetovanja, vkljuCene zainteresirane strani in kako so njihovi prispevki prispevali k novi
pobudi.

% Za pregled teh dejavnosti glej Prilogo 2 dokumenta SWD(2018) 480 final.

8 Ocena temelji na obseznem dokumentacijskem pregledu sekundarne literature, porocil in podatkovnih
zbirk, pogovorih z zainteresiranimi stranmi v 16 drzavah ¢lanicah EU, pogovorih na ravni EU in v treh
drzavah, ki se pripravljajo na pristop, odprtem javnem posvetovanju, raziskavi med nevladnimi
organizacijami, podatkih iz raziskave Agencije za temeljne pravice (FRA) iz leta 2016 (EU-MIDIS 1)
in potrditveni delavnici.

i SWD(2020) 530 final, glej Prilogo 1.
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. Zbiranje in uporaba strokovnih mnenj

Predlog temelji na poroc¢ilu Komisije o oceni okvira EU®, delovnem dokumentu sluzb
Komisije 0 oceni®® in podrobni zunanji $tudiji v podporo oceni, ki jo je pripravil ICF/Milieu®
in na kateri temelji delovni dokument.

Rezultati raziskav, ki jih je Agencija EU za temeljne pravice izvedla v letih 2011, 2016 in
2019 v enajstih, devetih oziroma petih dodatnih drzavah ¢lanicah, so Se naprej relevantni za

predlog.

Informacije o izvajanju strategij na nacionalni ravni v EU, ki so jih zbrale nacionalne
kontaktne tocke za Rome od leta 2016, so bile zdruzene v porocilu Komisije o napredku pri
vklju¢evanju Romov iz septembra 2019%. Te informacije so bile dopolnjene s porocili civilne
drui‘tég v okviru pilotnega projekta Evropskega parlamenta Romski civilni monitor, 2017—
20207,

Dodatni dokazi in podatki so bili pridobljeni z rezultati raziskave Eurobarometer o zaznavanju
diskriminacije Romov*® in zunanjimi strokovnimi $tudijami o tem, kako v praksi v ve&ji meri
upostevati raznolikost Romov, boj proti anticiganizmu in udelezbo Romov*".

K oblikovanju predloga je prispevalo tudi tesno sodelovanje z Agencijo EU za temeljne
pravice pri ureditvah spremljanja, vkljuéno z razvojem kazalnikov rezultatov in procesnih
kazalnikov*.

. Ocena ucinka

Predlagani instrument — priporo¢ilo Sveta — zagotavlja smernice za izvajanje strateSkih
okvirov za Rome, hkrati pa drzavam ¢lanicam omogoca proznost pri oblikovanju in izvajanju
ukrepov. Zato ocena u¢inka ni potrebna.

Pri¢akovani ucinki so v veliki meri odvisni od ravni zavezanosti, ki jo sprejmejo drzave
Clanice glede doseganja enakosti in vkljuevanja Romov, torej od ambicije, izraZzene v
priporo¢ilu Sveta, ko bo sprejeto, in v nacionalnih strateskih okvirih, ki bodo vzpostavljeni po
tem*?, Poleg tega se izvedba ocene ucinka na podrocju enakosti in vklju¢evanja Romov poleg
splosnih 1zzivov, kot so koli¢inska opredelitev in monetizacija enakosti, nediskriminacije in
spostovanja temeljnih pravic, sooca tudi z resnimi omejitvami pri zbiranju podatkov o
narodnosti v nekaterih drZavah ¢lanicah.

Celovit delovni dokument sluzb Komisije** vsebuje pregled glavnih spoznanj, pridobljenih pri
oblikovanju in izvajanju okvira EU do leta 2020. Temelji na letnih poro¢ilih Komisije, ve¢
ocenah in studijah na ravni EU, strokovnih poro¢ilih, vzporednih poro¢ilih civilne druzbe in

® COM(2018) 785 final.

% SWD(2018) 480 final.

¥ Zunanja §tudija v podporo oceni je na voljo tukaj.

% Porocilo o izvajanju nacionalnih strategij vkljucevanja Romov, COM(2019) 406 final, skupaj s
SWD(2019) 320 final o ukrepih za vkljucevanje Romov, o katerih se poro¢a v okviru EU.

Veé podrobnosti o projektu je na voljo tukaj.

Posebna raziskava Eurobarometer 493 o diskriminaciji v EU (prvi rezultati so bili objavljeni septembra
2019).

Poro¢ila o teh temah so bila dokon&ana februarja 2020 in so objavljena tukaj.

Priloga 2 k COM(2020) 620 final in Okvir spremljanja strateskega okvira EU za enakost, vkljucevanje
in udelezbo Romov — Cilji in kazalniki.

Glej delovni dokument sluzb Komisije, objavljen skupaj s tem predlogom, SWD(2020) 530 final.

a4 SWD(2020) 530 final.
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povratnih informacijah, prejetih med ciljnimi posvetovanji z nacionalnimi in mednarodnimi
zainteresiranimi stranmi.

. Primernost in poenostavitev ureditve
Ni relevantno.

. Temeljne pravice

Predlog ima pozitivne posledice za varstvo temeljnih pravic. Pospesil bo izvajanje Listine EU
o temeljnih pravicah, zlasti ¢lena 21, ki prepoveduje diskriminacijo na kakrs$ni koli podlagi,
vklju¢no z raso in narodnostj o®.

4, PRORACUNSKE POSLEDICE

To priporocilo nima finan¢nih posledic za proracun EU.

5. DRUGI ELEMENTI
. Nacérti za izvedbo ter ureditev spremljanja, ocenjevanja in porocanja

Predlog temelji na skupnem, vendar diferenciranem pristopu. Drzavam ¢lanicam zagotavlja
smernice o tem, kako oblikovati u¢inkovitejSe nacionalne strateske okvire, pri ¢emer uposSteva
izzive, znaCilne za posamezne drzave, v zvezi z enakostjo, vkljuevanjem in udelezbo
Romov. Za boljse spremljanje napredka predlog poziva drzave ¢lanice, naj uporabljajo skupni
okvir kazalnikov za enakost, vkljucevanje in udelezbo Romov. Ta okvir je razvila delovna
skupina za kazalnike o enakosti, vklju¢evanju in udelezbi Romov po letu 2020, ki jo je na
prosnjo Komisije usklajevala Agencija EU za temeljne pravice. Okvir kazalnikov zagotavlja
primerljive, trdne in ustrezne kazalnike za spremljanje napredka in ocenjevanje rezultatov
nacionalnih strateskih okvirov za Rome. Vkljucuje procesne kazalnike, ki odrazajo ukrepe
(vkljuéno s politikami, programi in projekti) in kazalnike rezultatov za merjenje napredka
pri doseganju ciljev na podlagi statisti¢nih podatkov, ki se lahko izpolnijo na podlagi popisa,
administrativnih podatkov in/ali podatkov iz raziskav. Ta portfelj kvantitativnih in
kvalitativnih kazalnikov uposteva nacionalne razmere in razpolozljive dokaze.

V spodnyji tabeli je povzet predviden cikel spremljanja, poro¢anja in ocenjevanja:

4 Pojasnila k Listini o temeljnih pravicah (UL C 303, 14.12.2007, str. 17).
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https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=CELEX:32007X1214(01)

Redne Porocila Porocilo o uporabi | Civilno Porocila Komisije o | Ocene in predlog
raziskave nacionalnih sredstev EU spremljanje spremljanju prihodnje politike
(FRA) kontaktnih

tock za Rome
Zbiranje Nacionalni Prvi krog | Poro¢ilo Komisije o

podatkov: 2020

strateSki okvir

nacionalnih porocil

nacionalnih strateskih

y 2021 civilne druzbe: | okvirih: jesen 2022
Rezultati: 2021 pomlad 2022
Nacionalna Drugi krog | Poro¢ilo Komisije 0
porocila 0 nacionalnih porog¢il | izvajanju: jesen 2024
izvajanju: 2023 civilne druzbe:
pomlad 2024

Zbiranje
podatkov: 2024

Rezultati: 2025

Porocilo o mejnikih
kazalnikov
rezultatov: 2024

Poglobljena ocena
strateSkega okvira
EU za Rome

Nacionalna Tretji krog poroédil | Porocilo Komisije o
porodila 0 civilne druzbe: | izvajanju: jesen 2026
izvajanju: 2025 pomlad 2026

SL

Zbiranje Nacionalna Porogilo o ciljnih | Cetrti krog poro&il | Porogilo Komisije o
podatkov: 2028 | porocila o | vrednostih civilne druzbe: | izvajanju: jesen 2028
. izvajanju: 2027 kazalniki lad 202
Rezultati: 2029 | 'ZValaniu: 20 o pomlad 2028
2029
Nacionalna Predlog Komisije o
porocila 0 nadaljnjem
izvajanju: 2029 ukrepanju: 2030
Naknadna ocena
. Obrazlozitveni dokumenti (za direktive)
Ni relevantno.
. Natanc¢nej$a pojasnitev posameznih dolo¢b predloga

Tocke 14 se nanaSajo na horizontalne cilje enakosti, vklju¢evanja in udelezbe ter predlagajo
ukrepe za izboljSanje napredka na teh podrocjih.

Tocke 5-10 se nanaSajo na sektorske cilje zagotavljanja ucinkovitega enakega dostopa
Romom do vkljuCujocega rednega izobrazevanja, kakovostnega in trajnostnega zaposlovanja,
kakovostnega zdravstvenega varstva in socialnih storitev, ustreznih desegregiranih stanovanj
in osnovnih storitev.

Tocke 11-27 se nanaSajo na potrebo po krepitvi partnerstev in institucionalne zmogljivosti
Stevilnih zainteresiranih strani, ki bodo vklju€ene v to medsektorsko podrocje.

Tocke 11-13 drzavam clanicam priporo¢ajo, naj nacionalnim kontaktnim to¢kam za Rome
zagotovijo sredstva in pooblastila, ki jih potrebujejo za ucinkovito usklajevanje izvajanja
nacionalnih politik za enakost, vklju¢evanje in udelezbo Romov.

Tocki 14 in 15 drzave Clanice spodbujata, naj okrepijo sodelovanje organov za spodbujanje
enakega obravnavanja ter podpirajo njihovo neodvisnost in sodelovanje z vsemi zadevnimi
akterji.

12
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Tocke 1620 drzave ¢lanice pozivajo, naj Se naprej mobilizirajo in podpirajo lokalno in
regionalno raven, da se izboljSa izvajanje nacionalnega strateskega okvira za enakost,
vkljucevanje in udelezbo Romov.

Tocke 21-27 se osredotocajo na sodelovanje in vkljuevanje civilne druzbe.

Tocke 28-34 se nanasajo na nacine za ucinkovitejSo uporabo sredstev EU in nacionalnih
sredstev.

Tocke 35-39 spreminjajo ureditve spremljanja in poro¢anja, da bi zmanjsali upravno breme
porocanja ter Komisiji in Agenciji EU za temeljne pravice zagotovili ve¢jo podporo z uporabo
skupnega portfelja procesnih kazalnikov in kazalnikov rezultatov za spremljanje napredka pri
doseganju ciljev in glavnih ciljnih vrednosti EU.
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2020/0288 (NLE)
Predlog
PRIPOROCILO SVETA

o enakosti, vkljucevanju in udelezbi Romov

SVET EVROPSKE UNIJE —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti ¢lena 292 v povezavi s
¢lenom 19(1) Pogodbe,

ob upostevanju predloga Evropske komisije,

ob upostevanju naslednjega:

1)

()

3)

Direktiva Sveta 2000/43/ES* dologa okvir za boj proti diskriminaciji na podlagi rase
ali narodnosti v vsej Uniji v zvezi z zaposlovanjem, izobrazevanjem, socialnim
varstvom (vkljuéno s socialno varnostjo in zdravstvenim varstvom), socialnimi
ugodnostmi, dostopom do blaga in storitev ter preskrbo z njimi, vklju¢no s stanovanji.
Namen tega priporocila je prispevati k u€inkovitemu izvajanju navedene direktive.

Okvirni sklep Sveta 2008/913/PNZ*" drzave ¢lanice zavezuje, da inkriminirajo javno
spodbujanje k nasilju ali sovrastvu zaradi rase, barve koze, vere, porekla ali nacionalne
ali etni¢ne pripadnosti in da se rasisticni in ksenofobi¢ni motivi obravnavajo kot
otezevalna okolis¢ina oziroma da lahko nacionalna sodiS¢a takSne motive upostevajo
pri izrekanju kazni. Namen tega priporocila je okrepiti boj proti sovraznemu govoru,
kaznivim dejanjem iz sovrastva in nasilju nad Romi. V skladu z Direktivo 2012/29/EU
Evropskega parlamenta in Sveta®® o dologitvi minimalnih standardov na podro&ju
pravic, podpore in zasCite zrtev kaznivih dejanj je cilj priporocila tudi spodbujanje
podpore romskim Zrtvam takih kaznivih dejanj.

Evropski steber socialnih pravic*® doloca ve¢ nadel za podporo in povecanje socialne
pravi¢nosti ne glede na spol, raso ali narodnost, vero ali prepri¢anje, invalidnost,
starost ali spolno usmerjenost. Usmerjanje na skupine, ki jith moc¢no ogroza
diskriminacija ali socialna izklju€enost, je klju¢nega pomena pri podpiranju izvajanja
nacel socialnega stebra. To priporocilo prispeva tudi k trajnostnemu razvoju enakih in
Vkljuéggoéih demokraticnih druzb v skladu s cilji Zdruzenih narodov za trajnostni
razvoj>".

46

47

48

49
50

Direktiva Sveta 2000/43/ES z dne 29. junija 2000 o izvajanju nacela enakega obravnavanja oseb ne
glede na raso ali narodnost (UL L 180, 19.7.2000, str. 22).

Okvirni sklep Sveta 2008/913/PNZ z dne 28. novembra 2008 o boju proti nekaterim oblikam in izrazom
rasizma in ksenofobije s kazensko-pravnimi sredstvi (UL L 328, 6.12.2008, str. 55).

Direktiva 2012/29/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o dolo¢itvi minimalnih
standardov na podroc¢ju pravic, podpore in zas¢ite zrtev kaznivih dejanj ter o nadomestitvi Okvirnega
sklepa Sveta 2001/220/PNZ (UL L 315, 14.11.2012, str. 57).

Evropski steber socialnih pravic.

Spreminjamo na$ svet:Agenda za trajnostni razvoj do leta 2030, Zdruzeni narodi, 2015.
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https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2000.180.01.0022.01.ENG&toc=OJ:L:2000:180:TOC%23
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/?uri=CELEX%3A32008F0913
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/PDF/?uri=CELEX:32012L0029&from=en
https://ec.europa.eu/commission/sites/beta-political/files/social-summit-european-pillar-social-rights-booklet_sl.pdf
https://sustainabledevelopment.un.org/post2015/transformingourworld/publication
https://sustainabledevelopment.un.org/post2015/transformingourworld/publication

SL

(4)

()

(6)

Komisija je Evropskemu parlamentu in Svetu za obdobje 20212027 predlozila
predloge za uredbe o skupnih dolotbah®, Evropskem socialnem skladu+>* ter
Evropskem skladu za regionalni razvoj in Kohezijskem skladu®®. Ti predlogi se
nanaSajo na enakost in nediskriminacijo kot horizontalni naceli, ki ju je treba
upostevati pri izvrSevanju skladov. Predlog za Evropski socialni sklad+ izrecno poziva
drzave cClanice in Komisijo, naj pri izvajanju programov zagotovijo enakost in
nediskriminacijo, ter se sklicuje na spodbujanje socialno-ekonomskega vklju¢evanja
drzavljanov tretjih drzav in vkljucevanje marginaliziranih skupnosti, kot so Romi d
kar je povezano z omogocitvenim pogojem nacionalnega strateskega okvira za Rome.
Cilj tega priporocila je do sprejetja navedenih ukrepov vzpostaviti izrecno povezavo
med skladi Unije®® na eni strani in prednostnimi nalogami politike za enakost,
vkljuc¢evanje in udelezbo Romov na drugi strani.

Sporocilo Komisije z dne 3. marca 2010 z naslovom ,,Evropa 2020: strategija za
pametno, trajnostno in vkljucujoco rast (v nadaljnjem besedilu: strategija Evropa
2020) je dala velik zagon boju proti revscini in socialni izkljuenosti z dolocitvijo
skupnih evropskih ciljnih vrednosti za zmanjSanje revscine in socialne izkljucenosti ter
dvig ravni Solske izobrazbe in zaposlenosti. Teh ciljnih vrednosti ni mogoce doseci
brez izboljSanja enakosti, vkljucevanja in udelezbe romskih drzavljanov, za kar ponuja
to priporocilo specifi¢ne smernice.

Svet je 19. maja 2011 potrdil sporo¢ilo Komisije z dne 5. aprila 2011 z naslovom
,»Okvir EU za nacionalne strategije vkljucevanja Romov do leta 2020, ki je drzave
¢lanice spodbujalo, naj celovito pospesSijo socialno in ekonomsko vklju€evanje
Romov, ter dolo¢ilo cilje na podrocju izobrazevanja, zaposlovanja, zdravstvenega
varstva in stanovanj. Okvir je imel kljub omejitvam pri prvotni zasnovi pomembno
dodano vrednost EU, na kateri temelji sedanje priporo¢ilo, med drugim z
vklju¢evanjem izkuSenj, pridobljenih pri izvajanju okvira.

51

52

53

54

55
56

Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o dolo¢itvi skupnih dolo¢b o Evropskem skladu za
regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu plus, Kohezijskem skladu in Evropskem skladu za
pomorstvo in ribistvo in o finanénih pravilih zanje ter za Sklad za azil in migracije, Sklad za notranjo
varnost in Instrument za upravljanje meja in vizume (Predlog uredbe o skupnih doloc¢bah)
(COM(2018) 375 final z dne 29. maja 2018).

Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o Evropskem socialnem skladu plus (,,predlog o
ESS+*) (COM(2018) 382 final z dne 30. maja 2018).

Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o Evropskem skladu za regionalni razvoj in
Kohezijskem skladu ,,predlog o ESRR in Kohezijskem skladu“ (COM(2018) 372 final z dne 29. maja
2018).

Clen 6 predloga o ESS+ (COM(2018) 382 final).

Clen 4(1)(viii) predloga 0 ESS+ (COM(2018) 382 final).

Ki zajemajo sredstva, predvidena in/ali vklju¢ena v: predlogu uredbe o skupnih dolo¢bah
(COM(2018) 375); predlogu 0 ESS+ (COM(2018) 382 final); predlogu o ESRR in Kohezijskem skladu
(COM(2018) 372) final); predlogu uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi programa
InvestEU (COM(2020) 403 final z dne 29. maja 2020); predlogu uredbe Evropskega parlamenta in
Sveta 0 vzpostavitvi mehanizma za okrevanje in odpornost (COM(2020) 408 final z dne 28. maja
2020); predlogu uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi programa za pravice in vrednote
(COM(2018) 383 final z dne 30. maja 2018); predlogu uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o
vzpostavitvi programa ,,Erasmus®, programa Unije za izobrazevanje, usposabljanje, mladino in Sport,
ter o razveljavitvi Uredbe (EU) $t. 1288/2013 (COM(2018) 367 final z dne 30. maja 2018); predlogu
uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi programa za ukrepe Unije na podro¢ju zdravja za
obdobje 2021-2027 in razveljavitvi Uredbe (EU) §t. 282/2014 (COM(2020) 405 final z dne 28. maja
2020).
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https://webgate.ec.testa.eu/docfinder/extern/aHR0cHM=/ZXVyLWxleC5ldXJvcGEuZXU=/resource.html?uri=cellar:26b02a36-6376-11e8-ab9c-01aa75ed71a1.0012.03/DOC_1&format=PDF
https://webgate.ec.testa.eu/docfinder/extern/aHR0cHM=/ZXVyLWxleC5ldXJvcGEuZXU=/resource.html?uri=cellar:a39e5630-640f-11e8-ab9c-01aa75ed71a1.0024.02/DOC_1&format=PDF
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/PDF/?uri=CELEX%3A52018PC0372&from=SL
https://webgate.ec.testa.eu/docfinder/extern/aHR0cHM=/ZXVyLWxleC5ldXJvcGEuZXU=/resource.html?uri=cellar:a39e5630-640f-11e8-ab9c-01aa75ed71a1.0024.02/DOC_1&format=PDF
https://webgate.ec.testa.eu/docfinder/extern/aHR0cHM=/ZXVyLWxleC5ldXJvcGEuZXU=/resource.html?uri=cellar:a39e5630-640f-11e8-ab9c-01aa75ed71a1.0024.02/DOC_1&format=PDF
https://webgate.ec.testa.eu/docfinder/extern/aHR0cHM=/ZXVyLWxleC5ldXJvcGEuZXU=/resource.html?uri=cellar:26b02a36-6376-11e8-ab9c-01aa75ed71a1.0012.03/DOC_1&format=PDF
https://webgate.ec.testa.eu/docfinder/extern/aHR0cHM=/ZXVyLWxleC5ldXJvcGEuZXU=/resource.html?uri=cellar:a39e5630-640f-11e8-ab9c-01aa75ed71a1.0024.02/DOC_1&format=PDF
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/PDF/?uri=CELEX%3A52018PC0372&from=SL
https://webgate.ec.testa.eu/docfinder/extern/aHR0cHM=/ZXVyLWxleC5ldXJvcGEuZXU=/resource.html?uri=cellar:191b4df3-a18a-11ea-9d2d-01aa75ed71a1.0005.02/DOC_1&format=PDF
https://webgate.ec.testa.eu/docfinder/extern/aHR0cHM=/ZXVyLWxleC5ldXJvcGEuZXU=/resource.html?uri=cellar:ea3d5577-a4e7-11ea-bb7a-01aa75ed71a1.0006.02/DOC_1&format=PDF
https://webgate.ec.testa.eu/docfinder/extern/aHR0cHM=/ZXVyLWxleC5ldXJvcGEuZXU=/resource.html?uri=cellar:41417a42-6af2-11e8-9483-01aa75ed71a1.0014.02/DOC_1&format=PDF
https://webgate.ec.testa.eu/docfinder/extern/aHR0cHM=/ZXVyLWxleC5ldXJvcGEuZXU=/legal-content/SL/TXT/PDF/?uri=CELEX:52018PC0367R(01)&rid=1
https://webgate.ec.testa.eu/docfinder/extern/aHR0cHM=/ZXVyLWxleC5ldXJvcGEuZXU=/resource.html?uri=cellar:9b76a771-a0c4-11ea-9d2d-01aa75ed71a1.0009.02/DOC_1&format=PDF
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(7)

(8)

9)

(10)

(11)

Priporocilo Sveta z dne 9. decembra 2013 o ucinkovitih ukrepih za vkljucevanje
Romov v drzavah &lanicah® je bilo oblikovano za okrepitev nacionalnih ukrepov za
vklju¢evanje Romov. V njem so bile drzave clanice pozvane, naj Komisijo letno
obveséajo o vseh ukrepih, sprejetih v skladu s priporo¢ilom, in o vsakem napredku pri
izvajanju svojih nacionalnih strategij vklju¢evanja Romov. To priporoc€ilo temelji na
izkus$njah in pregledih ter razsirja ukrepe, ki bodo sprejeti.

Svet je v sklepih z dne 8. decembra 2016 o ,pospeSitvi procesa vkljucevanja
Romov*®® Komisijo pozval, naj izvede vmesno oceno okvira EU za nacionalne
strategije vklju¢evanja Romov za leto 2020 in na podlagi tega nato predlaga pobudo za
obdobje po letu 2020. Ceprav ocena priznava dodano vrednost okvira, hkrati
ugotavlja, da se Romi v Evropi Se vedno sooCajo z diskriminacijo in socialno-
ekonomsko izkljucenostjo.

Ocena in sklepi, ki so jih na podlagi nje oblikovali Svet, Evropski parlament ter vec¢
vseevropskih in nacionalnih organizacij civilne druzbe™, kaZejo, da je treba obnoviti
in okrepiti zavezo glede doseganja enakosti in vkljuevanja Romov. Ta zaveza bi
morala zagotoviti poseben poudarek na nediskriminaciji, vklju¢no z bojem proti
anticiganizmu, tj. posebni obliki rasizma proti Romom, in osredotoanjem na Stiri
podroc¢ja socialno-ekonomske vkljucenosti, tj. izobrazevanje, zaposlovanje, zdravje in
stanovanja®. Odrazati bi morala tudi potrebe specificnih skupin in raznolikost
romskega prebivalstva; vkljuciti Rome v oblikovanje, izvajanje, spremljanje in
ocenjevanje strategij za enakost in vkljuevanje Romov; izboljsati dolocanje ciljnih
vrednosti, zbiranje podatkov, spremljanje in porocanje ter poskrbeti, da bodo glavne
politike bolj dovzetne za enakost in vklju¢evanje Romov.

To priporo¢ilo temelji tudi na razlicnih ugotovitvah iz resolucij Evropskega
parlamenta®, sklepov Sveta® in sporo¢il Komisije®.

Komisija je na podlagi ,,okvira EU za nacionalne strategije vklju¢evanja Romov do
leta 2020* pripravila svezenj, ki vsebuje to priporocilo in sporocilo z naslovom ,,Unija
enakosti: strateSki okvir EU za enakost, vklju€evanje in udelezbo Romov* (v
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UL C 378, 24.12.2013, str. 1.

Sklepi Sveta EPSCO z dne 8. decembra 2016, Pospesitev procesa vklju¢evanja Romov (15406/16).
Resolucija Evropskega parlamenta z dne 12. februarja 2019 o potrebi po okrepljenem strateSkem okviru
EU za nacionalne strategije vklju¢evanja Romov po letu 2020 in okrepitvi boja proti anticiganizmu
(P8_TA(2019)0075). Sklepi Sveta EPSCO z dne 24. oktobra 2019 o ekonomiji blaginje (13432/19), v
katerih je bila Komisija pozvana, naj obnovi zavezo glede vkljuéevanja Romov. Poleg tega so
udelezenci konference na visoki ravni o okviru EU za nacionalne strategije vklju¢evanja Romov, ki je
potekala 4. in 5. marca 2019 v Bukaresti, Komisijo pozvali, naj predlaga ambiciozen nov okvir EU za
obdobje po letu 2020, drzave ¢lanice in drzave, ki se pripravljajo na pristop, pa, naj okrepijo svoje
zaveze glede vkljuéevanja Romov. Poro¢anje predsedstva (7003/19, 14. marec 2019).

V zvezi s potrebo po jasnejSem osredotocanju na boj proti anticiganizmu in diskriminaciji v okviru EU
po letu 2020 glej strokovna priporocila, pripravljena po konferenci o anticiganizmu. Kako obravnavati
anticiganizem v okviru EU za Rome po letu 2020? (Dunaj, 27. november 2018).

Resolucija Evropskega parlamenta z dne 15. aprila 2015 ob mednarodnem dnevu Romov — rasho
sovra$§tvo do Romov v Evropi in priznanje, s strani EU, dneva spomina na genocid nad Romi med
drugo svetovno vojno (P8_TA(2015)0095). Resolucija Evropskega parlamenta z dne 25. oktobra 2017
o vidikih temeljnih pravic pri vkljuéevanju Romov v EU: boj proti anticiganizmu (P8_TA(2017)0413).
Resolucija Evropskega parlamenta z dne 12. februarja 2019 o potrebi po okrepljenem strateSkem okviru
EU za nacionalne strategije vklju¢evanja Romov po letu 2020 in okrepitvi boja proti anticiganizmu
(P8_TA(2019)0075).

Sklepi Sveta EPSCO z dne 8. decembra 2016, Pospesitev procesa vklju¢evanja Romov (15406/16).
Komisija od leta 2013 objavlja letna porodila.
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https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/PDF/?uri=OJ:C:2013:378:FULL&from=EN
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-15406-2016-INIT/sl/pdf
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-8-2019-0075_SL.html
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-13432-2019-INIT/sl/pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-7003-2019-INIT/en/pdf
https://coherentsite.files.wordpress.com/2019/05/conference-on-anti-gypsyism-how-to-address-anti-gypsyism-in-a-post-2020-eu-roma-framework-expert-recommendations.pdf
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-8-2015-0095_SL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-8-2017-0413_SL.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-8-2019-0075_SL.html
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-15406-2016-INIT/sl/pdf
https://ec.europa.eu/info/policies/justice-and-fundamental-rights/combatting-discrimination/roma-and-eu/roma-integration-eu_en
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(12)

(13)

nadaljnjem besedilu: Sporo¢ilo)®. Sporo¢ilo doloa cilje in ciljne vrednosti na ravni
EU ter minimalne zaveze za vse drzave Clanice, po moznosti dopolnjene z dodatnimi
nacionalnimi prizadevanji in podporo EU, odvisno od nacionalnih razmer in velikosti
romskega prebivalstva. Nedavni podatki kazejo, da Sest od desetih Evropejcev Se
vedno meni, da je v njihovi drzavi razsirjena diskriminacija Romov, medtem ko se ve¢
kot Sest od desetih strinja, da bi druzbi lahko koristila boljsa vklju¢enost Romov®.
Krovni cilj tega priporocCila je prispevati k spodbujanju enakosti in boju proti
izkljucenosti Romov z njihovo dejavno udelezbo.

Pandemija COVID-19 povzro¢a izjemno izpostavljenost izkljucenih in
marginaliziranih romskih skupnosti tako negativnim ucinkom na zdravje kot tudi
socialno-ekonomskim ucinkom, kar bi lahko $e dodatno povecalo obstojece
neenakosti. Namen tega priporocila je zmanjSati strukturne neenakosti, s katerimi se
soofajo Romi, in sicer z re§evanjem omejenega dostopa do Eiste vode®®, sanitarne
infrastrukture in zdravstvenih storitev, pomanjkanja zmogljivosti ter digitalnih znanj in
spretnosti, ki bi ljudem omogocili udelezbo v izobrazevanju na daljavo, visoke stopnje
ekonomske negotovosti, prenatrpanih gospodinjstev, locenih naselij ali taborov.

Zaradi nara§&ajoega populizma® in rasizma v Uniji®® se je treba osredotogiti na boj
proti diskriminaciji in njeno preprecevanje, vklju¢no z bojem proti anticiganizmu, ki je
temeljni vzrok diskriminacije in izkljuCenosti in vpliva nanju. To je priznano v
akcijskem nacrtu EU za boj proti rasizmu za obdobje 2020-2025%°, v katerem so
doloceni tudi konkretni ukrepi za boj proti rasizmu. Anticiganizem je Se vedno zelo
sprejeta”® oblika rasizma, ki izvira iz tega, kako prevladujota druzba gleda in
obravnava tiste, ki veljajo za ,,cigane”, v procesu zgodovinskega ,,drugacenja®, ki
temelji na stereotipih in stali§¢ih, Ceprav nenamerno ali podzavestno. Evropski
parlament od leta 2005 uporablja izraz anticiganizem v svojih porocilih in
resolucijah’’. Ta pojav, znan tudi kot antiromski rasizem, romofobija in anticiganizem,
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COM(2020) 620 final.

Posebna raziskava Eurobarometer S§t. 493. Diskriminacija v EU (prvi rezultati so bili objavljeni
septembra 2019).

Glej predlog direktive Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. februarja 2020 o kakovosti vode,
namenjene za prehrano ljudi (prenovitev) — politicni dogovor (ST_606 2020 REV_1), ki od drzav
¢lanic zahteva, da sprejmejo potrebne ukrepe za izboljSanje ali ohranitev dostopa do vode, namenjene
za prehrano ljudi, za vse, zlasti za ranljive in marginalizirane skupine (Elen 16), in dolo¢a, da bi bilo
pomembno, da te skupine vkljuCujejo manjSinske kulture, kot so Romi in Travellers (,,popotniki®)
(uvodna izjava 31).

The Relentless Rise of Populism in Europe. Niall McCarthy, 2. maj 2019, Statista.

Mocno razsirjen rasizem Se naprej pustosi po Evropi. Agencija EU za temeljne pravice, 20. junij 2019,
publikacija na podlagi porocila o temeljnih pravicah za leto 2019, Agencija EU za temeljne pravice, 6.
junij 2019.

COM(2020) 565 final.

Splosno politiéno priporodilo §t. 3 Evropske komisije za boj proti rasizmu in nestrpnosti (ECRI) o boju
proti rasizmu in nestrpnosti do Romov/Ciganov, sprejeto 6. marca 1998. V preambuli splosnega
politi¢nega priporodila §t. 13 o boju proti anticiganizmu in diskriminaciji Romov je bilo ponovno
poudarjeno, da je ,anticiganizem Se posebej vzirajna, nasilna, ponavijajoca se in obi¢ajna oblika
rasizma“.

Resolucija Evropskega parlamenta z dne 28. aprila 2005 o polozaju Romov v Evropi
(P6_TA(2005)0151), Resolucija Evropskega parlamenta z dne 15. aprila 2015 ob mednarodnem dnevu
Romov — rasno sovrastvo do Romov v Evropi in priznanje, s strani EU, dneva spomina na genocid nad
Romi med drugo svetovno vojno (P8 _TA(2015)0095), Resolucija Evropskega parlamenta z dne 25.
oktobra 2017 o vidikih temeljnih pravic pri vkljuCevanju Romov v EU: boj proti anticiganizmu
(P8_TA(2017)0413), Resolucija Evropskega parlamenta z dne 12. februarja 2019 o potrebi po
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https://ec.europa.eu/commfrontoffice/publicopinion/index.cfm/survey/getsurveydetail/instruments/special/surveyky/2251
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(14)

(15)

(16)

je priznalo ve¢ mednarodnih organizacij in organizacij civilne druzbe. Svet je leta
2016 priznal potrebo, da ,,se borijo proti vsem oblikam rasizma do Romov, znanega
tudi kot protici%anstvo, saj je to glavni vzrok za njihovo socialno izkljuc¢enost in
diskriminacijo*’.

Pri osredotocanju na romsko };)rebivalstvo je pomembno upostevati posebne potrebe ali
ranljivosti nekaterih skupin 3 vklju¢no z romskimi Zenskami, mladimi, otroki,
osebami LGBTI+, starejSimi Romi, invalidnimi Romi, tistimi, ki so drzavljani tretjih
drzav ali brez drzavljanstva, ter mobilnimi Romi v EU. To priporocilo zato uposteva
pomen obravnavanja vedplastne diskriminacije’*. V njem so predlagani ukrepi za
boljSo zasCito in vkljuCevanje romskih otrok, ki so Se posebej izpostavljeni
diskriminaciji in segregaciji. Obravnava tudi ustvarjanje priloznosti in izkori$¢anje
neizkoriscenega potenciala mladih Romov s povecanjem njihove dejavne udelezbe v
programih in ukrepih, namenjenih mladim™, kot so tisti iz pobude ,Podpora

zaposlovanju mladih: most do delovnih mest za naslednjo generacijo“76.

Ob priznavanju raznolikosti Romov se izraz ,,Romi‘ uporablja kot krovni izraz za ve¢
razli¢nih skupin romskega porekla, kot so Romi, Sinti, Kaléji, Cigani, Romanicali in
Bojasi/Rudari. Zajema tudi skupine, kot so Askali, Egip€ani, Jenisi, skupine z vzhoda
(vkljuéno z Domi, Lomi, Romi in Abdali), pa tudi potujoCe populacije, vklju¢no z
etni¢nimi Travellers ali osebami, imenovanimi z upravnim izrazom ,,Gens du voyage®,
ter osebe, ki se identificirajo kot Cigani, ne da bi se zanikale posebne znacilnosti teh
skupin.

V okviru mobilnosti znotraj Unije je treba spoStovati pravico drZavljanov Unije do
prostega gibanja in pogoje za njeno uresni¢evanje. Slednje vkljucuje zadostna
sredstva, ki jih morajo imeti osebe na voljo, in celovito zavarovalno kritje za primer
bolezni v skladu z Direktivo 2004/38/ES Evropskega parlamenta in Sveta’’. Hkrati si
je treba prizadevati za izboljSanje zivljenjskih razmer Romov in sprejeti ukrepe za

72
73

74

75
76

7

okrepljenem strateSkem okviru EU za nacionalne strategije vkljuevanja Romov po letu 2020 in
okrepitvi boja proti anticiganizmu (P8_TA(2019)0075).

Sklepi Sveta EPSCO z dne 8. decembra 2016, Pospesitev procesa vkljuc¢evanja Romov (15406/16).

V zvezi z razli€nimi okolis¢inami, na primer v zvezi s trgovino z ljudmi, katere Zrtve so predvsem
romske zenske in otroci.

Izraz ,,velplastna diskriminacija“ se uporablja kot krovni pojem za vse primere diskriminacije zaradi
ve¢ razlogov in se izraza v dveh moznih oblikah. Prva je lahko v obliki ,,aditivne diskriminacije®, kjer
diskriminacija temelji na ve¢ razlogih za diskriminacijo, ki obstajajo loceno, druga pa v obliki
preseéne diskriminacije®, kjer dva ali ve¢ razlogov za diskriminacijo delujeta in medsebojno vplivata
tako, da sta nelocljiva ali nelocljivo povezana. Boj proti vecplastni diskriminaciji. Prakse, politike in
zakoni. Porocilo Evropske komisije (2007). Veéplastna diskriminacija v pravu EU: priloZnosti za
pravne odzive na presecno diskriminacijo na podlagi spola. Evropska mreza pravnih strokovnjakov na
podrocju enakosti spolov. Evropska komisija (2009).

Sklepi Sveta EPSCO z dne 8. decembra 2016, Pospesitev procesa vklju¢evanja Romov (15406/16).
Sporocilo ,,Podpiranje zaposlovanja mladih: most do delovnih mest za naslednjo generacijo®
(COM(2020) 276 final z dne 1. julija 2020). Predlog Komisije za priporocilo Sveta ,,Most do delovnih
mest — okrepitev jamstva za mlade* (COM(2020) 277 final z dne 1. julija 2020). Predlog Komisije za
priporocilo Sveta o ,,poklicnem izobraZevanju in usposabljanju za trajnostno konkurencnost, socialno
pravi¢nost in odpornost* (COM(2020) 275 final z dne 1. julija 2020).

Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2004/38/ES z dne 29. aprila 2004 o pravici drzavljanov
Unije in njihovih druzinskih ¢lanov do prostega gibanja in prebivanja na ozemlju drzav ¢lanic, ki
spreminja Uredbo (EGS) §t. 1612/68 in razveljavlja direktive 64/221/EGS, 68/360/EGS, 72/194/EGS,
73/148/EGS, 75/34/EGS, 75/35/EGS, 90/364/EGS, 90/365/EGS in 93/96/EGS (UL L 158, 30.4.2004,
str. 77).
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A7)

(18)

spodbujanje njihove ekonomske in socialne vkljucenosti v njihovih mati¢nih drzavah
¢lanicah in v njihovih drzavah Clanicah prebivanja.

Ob priznavanju, da bi morale drzave ¢lanice izbrati svoje metode spremljanja, je v tem
priporoc¢ilu poudarjen pomen zbiranja podatkov v skladu z Uredbo (EU) 2016/679
Evropskega parlamenta in Sveta (splogna uredba o varstvu podatkov)’® in smernicami
iz leta 2018 za izboljSanje zbiranja in uporabe podatkov 0 enakosti, ki jih je objavila
podskupina za podatke o enakosti v okviru skupine na visoki ravni za
nediskriminacijo, enakost in raznolikost”. To priporoilo priznava tudi pomen
kazalnikov kot metode spremljanja. Ti kazalniki se lahko izberejo iz portfelja
kazalnikov za merjenje enakosti, vkljuevanja in udelezbe Romov, ki so jih skupaj
pripravile Agencija Evropske unije za temeljne pravice, Komisija in drzave ¢lanice™.

To priporocilo se izrecno nanasa na ukrepe za spodbujanje enakosti, vkljuevanja in
udelezbe Romov, vendar ne izkljucuje drugih marginaliziranih in prikrajSanih skupin.
Ti ukrepi bi morali v primerljivih okolis¢inah temeljiti na istih nacelih. V zvezi s tem
so §e vedno relevantna skupna osnovna nadela za vkljudevanje Romov®. Sporogilo
vsebuje dodatne smernice za nafrtovanje in izvajanje nacionalnih strateskih okvirov za
Rome.

Namen tega priporocila je potrditi dolgoroéno zavezo doseganju skupnih ciljev glede
enakosti, vklju¢evanja in udelezbe Romov ter zagotoviti obnovljene in okrepljene smernice z
dolocitvijo ukrepov, ki jih lahko drzave ¢lanice sprejmejo za doseganje teh ciljev —

PRIPOROCA NASLEDNJE:

1.

DrZzave clanice bi morale sprejeti nacionalne strateSke okvire za Rome in jih do
septembra 2021 poslati Evropski komisiji. Drzave ¢lanice bi morale v skladu z
nacionalnim pravom in pravom Unije, razpoloZzljivimi viri in nacionalnimi razmerami,
kot so velikost, socialno-ekonomski polozaj, posebne potrebe in drzavljanstvo
romskega prebivalstva na njihovem ozemlju, preuciti pomen ukrepov iz tega
priporocila za nacionalni okvir ter jih izvajati sorazmerno in selektivno ter v tesnem
sodelovanju z vsemi zadevnimi zainteresiranimi stranmi. Pri ocenjevanju pomena bi
morale drzave ¢lanice razmisliti o tem, da se oprejo na prostovoljne minimalne zaveze
in, odvisno od nacionalnih razmer, morebitna dodatna prizadevanja, kot je doloceno v
Sporocilu.

78

79

80
81

Uredba (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov
pri obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Direktive
95/46/ES (Splosna uredba o varstvu podatkov) (UL L 119, 4.5.2016, str. 1).

Smernice za izboljSanje zbiranja in uporabe podatkov o enakosti (2018). Evropsko rac¢unsko sodisce je
priporocilo razvoj ustreznih metodologij za zbiranje ustreznih podatkov o vklju¢evanju Romov v vseh
drzavah Clanicah. Pobude politik in finan¢na podpora EU za integracijo Romov: v zadnjem desetletju je
bil dosezen velik napredek, toda potrebna so dodatna prizadevanja na terenu. Posebno porocilo §t.
14/2016.

Priloga 2 k Sporocilu.

Skupna osnovna nacela so bila obravnavana na prvi evropski platformi za vklju¢evanje Romov aprila
2009, Svet EPSCO pa jih je potrdil 8. junija 2009. Svet je v sklepih drzave clanice pozval, naj pri
oblikovanju in izvajanju politik upostevajo skupna osnovna nacela, kjer je to primerno. Sklepi Sveta
EPSCO o vklju¢evanju Romov (8. junij 2009).
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Horizontalni cilji: enakost, vklju¢evanje in udelezba

2.

Drzave ¢lanice bi morale konsolidirati prizadevanja za sprejetje in izvajanje ukrepov
za spodbujanje enakosti ter u¢inkovito prepre¢evanje diskriminacije in boj proti njej
in njenim temeljnim vzrokom. Ta prizadevanja bi morala vkljucevati ukrepe, ki:

(@)

(b)

(©

(d)

(€)

(f)
(@)

(a)

krepijo boj proti neposredni in posredni diskriminaciji, nadlegovanju in
stereotipizaciji Romov, protiromski retoriki, sovraznemu govoru, kaznivim
dejanjem iz sovraStva in nasilju nad Romi, vklju¢no s spodbujanjem k tem
dejanjem, tako na spletu kot zunaj njega, zlasti v okviru prenosa, izvajanja in
izvrSevanja Direktive 2000/43/ES, Okvirnega skleg)a 2008/913/PNZ in
Direktive 2010/13/EU Evropskega parlamenta in Sveta®;

razvijajo in spodbujajo celovit sistem podpore Zrtvam v skladu z Direktivo
2012/29/EU ter zagotavljajo ciljno usmerjeno pomo¢ romskim zrtvam kaznivih
dejanj iz sovrastva in diskriminacije;

so namenjeni boju proti ve&plastni in strukturni®® diskriminaciji Romov, zlasti
romskih Zensk, otrok, oseb LGBTI+, invalidnih Romov, starejsih Romov,
Romov brez drzavljanstva in mobilnih Romov v EU;

ozaves$¢ajo o dejstvu, da so prizadevanja za boj proti diskriminatornim praksam
prepletena s prizadevanji za boj proti anticiganizmu ter socialni in ekonomski
izklju€enosti in da vsa prispevajo k SirSemu cilju enakosti;

analizirajo in priznavajo pojav anticiganizma ter ozaves¢ajo o njegovem
obstoju, oblikah in skodljivih posledicah prek medijev, Solskih u¢nih nacrtov in
drugih sredstev ter z usposabljanjem javnih usluzbencev in drugih
zainteresiranih strani, da ga prepoznajo in obravnavajo;

spodbujajo dejavnosti in kampanje ozaveS€anja o veckulturnosti v Solah;

spodbujajo ozaves€anje o romski kulturi, jeziku in zgodovini, vklju¢no s
spominom na holokavst nad Romi in postopkom sprave, med drugim z ukrepi,
ki zagotavljajo ustrezno usposabljanje uciteljev in oblikovanje primernih
Solskih u¢nih nalrtov, saj je to ozavescanje kljucnega pomena za zmanjSanje
predsodkov in anticiganizma kot pomembnih vzrokov diskriminacije;

spodbujajo pozitiven diskurz o Romih in vzornikih, vkljuéno s podporo
sreCanjem med skupnostmi in medkulturnim u¢enjem.

DrZave cClanice bi morale okrepiti prizadevanja za boj proti izjemno visoki stopnji
tveganja revS€ine ter materialnega in socialnega pomanjkanja med romskim
prebivalstvom, da bi zagotovile ucinkovito podporo doseganju enakosti in
nediskriminacije Romov. Ta prizadevanja bi morala vklju¢evati ukrepe, ki:

(@)

povecujejo in izboljSujejo usmerjanje nalozb v cloveski kapital, razvoj
infrastrukture in politike socialne kohezije;

82
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Direktiva 2010/13/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 10. marca 2010 o usklajevanju nekaterih
zakonov in drugih predpisov drzav €lanic o opravljanju avdiovizualnih medijskih storitev (Direktiva o
avdiovizualnih medijskih storitvah) (UL L 95, 15.4.2010, str. 1).

Sistemska ali strukturna diskriminacija se razume kot o€itna v neenakostih, ki izhajajo iz zakonodaje,
politike in prakse, ne zaradi namere, temveC zaradi vrste institucionalnih dejavnikov pri pripravi,
izvajanju in pregledu zakonodaje, politike in prakse. ,,Roma and Traveller Inclusion: Towards a new
EU Framework, Learning from the work of equality bodies*, Equinet Perspective, junij 2020.
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(b)

(©)

(d)

(€)

zagotavljajo dostop do ustreznih shem socialne zaScite (tako do dohodkovne
podpore kot prejemkov v naravi in zagotavljanja storitev) za prikrajSane Rome;

zdruzujejo dohodkovno podporo z aktivacijskimi ukrepi za spodbujanje
udelezbe na trgu dela; uvajajo ukrepe za spodbujanje visoke stopnje udelezbe
med potencialnimi prejemniki;

zagotavljajo, da se nameni posebna pozornost prepre¢evanju revscine otrok in
boju proti njej, vkljuéno s sprejetjem strozjih nacionalnih ukrepov, ki
upostevajo mehanizme, ki ohranjajo vecgeneracijsko revs¢ino, in potrebo po
podpori romskim otrokom in njihovim druZinam na medsebojno povezanih
podrocjih zaposlovanja, socialnih storitev, izobraZevanja ter predsolske vzgoje
in varstva, zdravja, stanovanj in dostopa do osnovnih storitev, prehrane in
dostopa do prostocasnih dejavnosti;

podpirajo finan¢no pismenost (za mlade odrasle/druzinske ¢lane), vklju¢no z
boljSimi sposobnostmi odlo¢anja in nacrtovanja v okviru ukrepov za
opolnomocenje in finan¢no vkljucevanje.

DrZave €lanice bi morale okrepiti smiselno udelezbo Romov in posvetovanje z njimi,
vkljuéno z zenskami, otroki in mladimi, da bi zagotovile ucinkovito podporo
enakosti Romov in nediskriminaciji. To bi moralo vkljucevati ukrepe, ki:

(@)
(b)

(©)

(d)

(€)

podpirajo aktivno drzavljanstvo s spodbujanjem druzbene, ekonomske,
politi¢ne in kulturne udelezbe, zlasti za Rominje in mlade;

spodbujajo krepitev zmogljivosti in vodstvenih zmogljivosti v romski civilni
druzbi, da se Romom omogoci sodelovanje v vseh fazah politicnega cikla in
javnega zivljenja na splosno;

spodbujajo zaposlovanje romskih strokovnjakov v javnih ustanovah, da se
podpreta dajanje zgledov in raznolikost ter vkljuci potrebno strokovno znanje
in natan¢no poznavanje potreb v proces oblikovanja politike;

ozaveScajo o ¢lovekovih pravicah ter drzavljanskih pravicah in dolznostih med
pripadniki marginaliziranih romskih skupnosti;

usklajujejo vire, mreZze in strokovno znanje med sektorji, da se poveca
sodelovanje mladih Romov v postopkih odlo€anja in pripomore k okrepitvi
njihovega vodstva.

Sektorski cilji

Dostop do kakovostnega vkljucujocega redneqa izobraZevanja

5.

Drzave ¢lanice bi morale zagotoviti, da imajo Romi dejansko enak dostop do vseh
stopenj izobrazevanja in da so v njih tudi udelezeni, od predSolske vzgoje in
otroskega varstva do terciarnega izobrazevanja, vkljuéno z drugo priloznostjo za
izobraZevanje, izobraZevanjem za odrasle in vseZivljenjskim ucenjem.

Drzave €lanice bi morale izboljSati moznost enakega dostopa do kakovostnega in
vklju€ujo€ega izobrazevanja romskih ucencev, tudi z ukrepi, ki:

(@)

(b)

preprecujejo in odpravljajo vse oblike segregacije v izobrazevanju ter
omogocajo priznavanje in popravo preteklih krivic;
preprecujejo in odpravljajo napacne diagnoze, ki povzrocajo napotitev romskih
ucencev v izobrazevanje, namenjeno ucencem s posebnimi potrebami, ter
omogocajo priznavanje in popravo preteklih krivic;
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(©)

(d)
(€)
(f)

(9)

(h)

spodbujajo razvoj in razsirjanje vkljucujocih metod poucevanja in ucenja ter
ucitelje podpirajo pri obravnavanju raznolikosti v razredu s programi
poklicnega razvoja, mentorstvom in dejavnostmi vzajemnega ucenja;

spodbujajo dejansko sodelovanje starSev pri izobrazevanju romskih ucencev ter
krepijo povezave med Solami in lokalnimi skupnostmi, tudi prek mediatorjev;

podpirajo udelezbo in dejavno sodelovanje romskih ucencev, skupaj z vsemi
drugimi ucenci, v vseh izobrazevalnih dejavnostih in procesih;

so namenjeni boju proti ustrahovanju in nadlegovanju v Solah, tako na spletu
kot zunaj njega;

izobrazujejo ucitelje in drugo Solsko osebje o romski zgodovini, romski kulturi
in metodah za prepoznavanje in odpravljanje diskriminacije in njenih temeljnih
vzrokov, vklju¢no z anticiganizmom in nezavednimi predsodki, ozavescajo o
pomenu nediskriminatornega izobrazevanja in dejanskega enakega dostopa do
rednega izobraZevanja;

podpirajo prizadevanja za zagotovitev, da romski ucenci pridobijo znanja in
spretnosti v skladu s potrebami trga dela.

Drzave clanice bi morale zagotoviti dodatno ciljno usmerjeno podporo za izravnavo
diskriminacije in izklju€evanja ter zmanjSanje vpliva socialnih in ekonomskih razmer
romskih ué¢encev na ucne rezultate, tudi z ukrepi, ki:

(a)
(b)

(©)

(d)

(€)

()

(9)
(h)

(i)

vlagajo v predSolsko vzgojo in varstvo s posebnim poudarkom na zgodnjem
vkljucevanju romskih otrok;

zagotavljajo individualizirano podporo in mediacijo za izravnavo zaradi
jezikovnih, kognitivnih in izobrazevalnih vrzeli v tesnem sodelovanju z
druZinami romskih ucencev ter spodbujajo drugo priloZnost za izobrazevanje in
1zobrazevanje odraslih;

podpirajo sodelovanje med Solami, sluzbami za socialno zasc¢ito in mediatorji,
da bi preprecili osip v Solah;

priznavajo ranljivost otrok starSev, ki so odSli v tujino, in zagotavljajo
prednostni dostop do programov, ki potekajo po pouku, in individualizirane
podpore;

povecCujejo socialno mobilnost Romov s pozitivnimi ukrepi, ki lahko
vkljucujejo namenske Stipendije na podro¢ju poklicnega, srednjeSolskega in
visokoSolskega izobrazevanja ter usposabljanja uciteljev;

zagotavljajo nemoten prehod med izobrazevalnimi stopnjami in spodbujajo
dokoncanje visje sekundarne in terciarne izobrazbe, tudi s shemami poklicnega
usmerjanja, svetovanja, mentorstva in finan¢ne podpore;

zmanjSujejo zgodnje opusScanje Solanja na vseh ravneh izobrazevanja s
posebnim poudarkom na romskih deklicah;

podpirajo sodelovanje v neformalnih u¢nih in izvensolskih dejavnostih,
vklju¢no z mladinskimi, $portnimi in kulturnimi dejavnostmi, samorazvojem,
psiholosko odpornostjo in dobrim pocutjem,;

spodbujajo, da romski u¢enci in njihovi ucitelji, mediatorji in star$i pridobivajo
digitalna znanja in spretnosti, Sirokopasovni dostop, ustrezno digitalno
infrastrukturo in da se jim zagotovi u¢no gradivo, opremljeno za ucenje na
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daljavo, tako v formalnem kot neformalnem izobrazevanju, zlasti tistim, ki
zivijo v marginaliziranih skupnostih.

Dostop do kakovostnega in trajnostnega zaposlovanja

8.

Drzave c¢lanice bi morale spodbujati dejansko enak dostop Romov, zlasti mladih
Romov, do kakovostnega in trajnostnega zaposlovanja, tudi z ukrepi, ki:

(a)

(b)

(©)
(d)

(€)

(f)

(9)
(h)

krepijo vzpostavljanje stikov z mladimi Romi®, da bi povedali njihovo
ozavescenost o razpolozljivih, po moZznosti integriranih, sluzb za zaposlovanje
in socialnih sluzb ter jih povezali s temi sluzbami.

obravnavajo potrebe mladih brezposelnih in neaktivnih Romov s pripravo
individualiziranih celostnih akcijskih nacrtov zanje, ki upostevajo njihove zelje
in motivacijo, ovire in prikrajSanost ter razloge za brezposelnost ali
neaktivnost.

podpirajo prve delovne izkusnje, zaposlitve, vajeniStva in poklicni razvoj;

lajSajo prehod iz izobrazevanja v zaposlitev s svetovanjem, mentorstvom,
pripravnistvi, podjetniskimi inkubatorji in dualnim izobraZevanjem,;

podpirajo dostop do informacijskih in komunikacijskih tehnologij (IKT) in
digitalnih spretnosti ter njihovo pridobivanje za mlade Rome, da bi jih bolje
pripravili na povprasevanje na trgu dela in izkoristili priloZnosti, ki jih v
vsakdanjem Zivljenju ponujajo obstojeca in nova digitalna orodja in trendi;

podpirajo subvencioniranje zaposlovanja in delitev stroSkov, povezanih z
zaposlovanjem, usposabljanje na delovnem mestu, razvoj znanj in spretnosti,
pridobivanje in posodabljanje poklicnih kvalifikacij ter drugo priloZznost za
1zobrazevanje;

S ciljno usmerjeno podporo spodbujajo resni€no enak dostop do
samozaposlovanja in podjetnistva, vklju¢no s socialnim podjetniStvom;

spodbujajo zaposlovanje v javnem in zasebnem sektorju z ukrepi, vklju¢no s
pozitivnim delovanjem in podpornimi shemami za delodajalce;

so namenjeni boju proti diskriminaciji, njenemu zmanjSevanju in odpravljanju
z ozaveSCanjem o nediskriminatornem zaposlovanju in dostopu do zaposlitve
ter usposabljajo delodajalce 0 metodah za prepoznavanje in odpravljanje
diskriminacije in njenih temeljnih vzrokov, vkljuéno z anticiganizmom in
nezavednimi predsodki.

Zdravje in dostop do kakovostnih zdravstvenih in socialnih storitev

9.

Drzave ¢lanice bi morale zagotoviti dejansko enak dostop brez ovir do kakovostnih
zdravstvenih storitev, zlasti za najbolj ogrozene skupine ali tiste, ki Zivijo v
marginaliziranih ali oddaljenih krajih, tudi z ukrepi za:

(@)

spodbujanje in izboljSanje dostopa za:

(1) Rominje do kakovostnih zdravniskih pregledov, presejalnih pregledov,
predporodne in poporodne nege, svetovanja in nacrtovanja druZine ter

84

V skladu z opisanim v predlogu Komisije za priporocilo Sveta ,,Most do delovnih mest — okrepitev
jamstva za mlade* (COM(2020) 277 final z dne 1. julija 2020).
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(b)

(©)

(d)

(€)

(f)

(@)
(h)

(i)

)

spolnega in reproduktivnega zdravstvenega varstva, ki jih na sploS$no
zagotavljajo nacionalne zdravstvene sluzbe;

(i) romske otroke do kakovostne osnovne oskrbe in preventivnih ukrepov ter
programov cepljenja, namenjenim otrokom;

(ili) ranljivo romsko prebivalstvo (starejsi Romi, invalidni Romi, Romi
LGBTI+, Romi, ki potujejo po Uniji, Romi, ki so drzavljani tretjih drzav,
in Romi brez drzavljanstva) do kakovostnega zdravstvenega varstva;

podpiranje zdravstvenih mediatorjev in ozave$¢anje Romov o primarnih
preventivnih ukrepih, kot so spodbujanje zdravega nacina Zivljenja,
prepreCevanje zlorabe snovi in izboljSanje dostopa do storitev na podrocju
duSevnega zdravja;

prepreCevanje diskriminacije Romov in boj proti njej z ozaveSCanjem o
nediskriminatornem zagotavljanju zdravstvenega varstva in dostopa do njega,
usposabljanjem zdravstvenih delavcev, Studentov medicine in zdravstvenih
mediatorjev 0 metodah za prepoznavanje in odpravljanje diskriminacije in
njenih temeljnih vzrokov, vkljuéno =z anticiganizmom in nezavednimi

predsodki;

boj proti digitalni izkljucenosti Romov pri dostopu do zdravstvenih storitev s
sredstvi, ki vkljucujejo premostitev vrzeli v digitalnih znanjih in spretnostih pri
dostopu do zdravstvenih informacij;

preprecevanje in odpravo loCenih zdravstvenih storitev ter zagotavljanje
priznavanja in poprave preteklih krivic, vkljuéno s prisilno sterilizacijo
Rominj;

spodbujanje dostopa Romov do Studija medicine in spodbujanje zaposlovanja
Romov kot zdravstvenih delavcev in mediatorjev, zlasti v regijah z znatnim
delezem romskega prebivalstva;

boj proti morebitnim izbruhom v marginaliziranih ali oddaljenih romskih krajih
in njihovo preprecevanje;

izboljSanje dostopa do storitev na ravni skupnosti in druzine za invalide,
starejSe in otroke brez starSevske oskrbe (na primer razvojne storitve, socialna
stanovanja, dnevni centri za invalide in mreZe rejnikov);

prepreCevanje institucionalizacije in podporo prehodu z institucionalne oskrbe
na oskrbo na ravni skupnosti in druZine z zagotavljanjem podpore druZinam v
negotovih razmerah in invalidom (na primer svetovalne storitve in financne
spodbude, razdeljevanje pomoc¢i v hrani, pomoC pri bivanju in razvojne
storitve);

spodbujanje izmenjave in prenos najbolj$ih praks v zvezi z javnim zdravjem
Romov, na primer z uporabo okvirov javnega zdravja Komisije in drzav ¢lanic
v usmerjevalni skupini za spodbujanje zdravja, prepreCevanje bolezni in
obvladovanje nenalezljivih bolezni.

Dostop do ustreznih desegregiranih stanovanj in osnovnih storitev

10. Drzave clanice bi morale zagotoviti enako obravnavo Romov pri dostopu do
ustreznih desegregiranih stanovanj in osnovnih storitev, tudi z ukrepi, Ki:
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(@)

(b)

(©)

(d)

(€)
(f)
(@)
(h)

(i)

zagotavljajo dostop do osnovnih storitev, kot so vodovodna voda, varna in Cista
pitna voda®, ustrezne sanitarne storitve, storitve zbiranja odpadkov in ravnanja
z njimi, okoljske storitve, elektri¢na energija, plin, promet, finan¢ne storitve in
digitalne komunikacije, ter fizi¢ne infrastrukture, in sicer z ohranjanjem
kontinuitete osnovnih komunalnih storitev tako v obi€ajnih razmerah kot med
pandemijami, ekoloskimi katastrofami in drugimi krizami;

spremljajo, odpravljajo in preprecujejo kakrSno koli prostorsko segregacijo ter
spodbujajo odpravo segregacije s pripravo konkretnih nacrtov za reSevanje
stanovanjskih vprasanj v sodelovanju z lokalnimi skupnostmi in prizadetimi
romskimi skupnostmi;

podpirajo in krepijo javne organe, pristojne za stanovanja, osnovne storitve in
okoljske standarde, ter druge ustrezne akterje na tem podro¢ju, med drugim z
zagotavljanjem potrebnih pooblastil in virov za ugotavljanje stanovanjskih
potreb, spremljanje segregacije in izvajanje celovitih regulativnih ali podpornih
ukrepov;

preprecujejo prisilne izselitve z zgodnjim opozarjanjem in mediacijo,
organizirajo podporo ljudem, ki jim grozi izselitev, in zagotavljajo ustrezna
alternativna stanovanja, s posebnim poudarkom na druZinah;

izboljSujejo Zivljenjske razmere za Rome, preprecujejo in odpravljajo
negativne vplive izpostavljenosti onesnazenosti in kontaminaciji na zdravje;

zagotavljajo socialno podporo in dostop do osnovnih storitev za brezdomne
Rome;

zagotavljajo enak dostop do socialnih stanovanj s sprejetjem meril za dostop, ki
dajejo prednost socialnim potrebam;

podpirajo celostne stanovanjske sheme, namenjene marginaliziranemu
romskemu prebivalstvu, ki zdruZujejo mikroposojila za gradnjo in vzdrZevanje
stanovan] s programi financne pismenosti in varCevanja, usposabljanji za
gradnjo in aktivacijskimi ukrepi;

podpirajo gradnjo in vzdrZzevanje pocivaliS¢ za Travellers.

Partnerstva in institucionalna zmogljivost

Vkljucevanje in podpiranje nacionalnih kontaktnih tock za Rome

11.

12.

13.

DrZave clanice bi morale nacionalnim kontaktnim tockam za Rome zagotoviti
ustrezne in potrebne vire, kadrovske zmogljivosti, mandat in politi¢no tezo, da bodo
lahko ucinkovito wusklajevale in spremljale nacionalne politike za enakost,
vkljucevanje in udelezbo Romov, vklju¢no z doseganjem lokalne ravni.

Drzave ¢lanice bi morale nacionalnim kontaktnim tockam za Rome omogociti, da
bodo lazje zagotovile udelezbo in sodelovanje romske civilne druzbe pri oblikovanju,
izvajanju, spremljanju in pregledu nacionalnih strateSkih okvirov za Rome ter
lokalnih akcijskih na¢rtov prek reformiranih nacionalnih platform za Rome.

Drzave ¢lanice bi morale zagotoviti, da nacionalne kontaktne tocke za Rome
sodelujejo pri oblikovanju politik socialnega vkljuevanja in univerzalnih storitev, da

85

Glej ¢len 16 v povezavi z uvodno izjavo 31 predloga direktive o kakovosti vode, namenjene za
prehrano ljudi (prenovitev) (ST_606_2020 REV_1).
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se izboljsata njihova relevantnost za Rome in njihov doseg, po potrebi tudi pri
odlo¢anju o nacrtovanju in spremljanju porabe sredstev Unije.

Sodelovanje organov za spodbujanje enake obravnave

14.

15.

Drzave c¢lanice bi morale podpirati organe za spodbujanje enake obravnave (v
nadaljnjem besedilu: organi za enakost), da bodo lahko delovali u¢inkovito in
neodvisno ter sodelovali z vsemi ustreznimi akterji, vklju¢no z nacionalnimi
kontaktnimi tockami za Rome, javnimi organi, organizacijami civilne druzbe in
zasebnim sektorjem. Taksna podpora bi morala vkljucevati podporo, ki organom za
enakost omogoca, da:

(@) obravnavajo primere diskriminacije, sovraznega govora in kaznivih dejanj iz
sovraStva ter sprozijo strateske sodne postopke;

(b) obravnavajo nezadostno prijavljanje diskriminacije, sovraznega govora in
kaznivih dejanj iz sovrastva ter ozaves¢ajo Rome o pravicah;

(c) raziskujejo in zbirajo podatke o enakosti in diskriminaciji Romov;

(d) wvzpostavljajo zmogljivosti romske civilne druzbe in sodelujejo z njo, s
poudarkom na dostopu do pravnega varstva in uveljavljanju zakonodaje o
enakosti;

(e) zagotavljajo smernice in usposabljanje za javne in zasebne organizacije ter
medije.

Drzave €lanice bi morale zagotoviti, da organi za enakost intenzivno sodelujejo in
ucinkovito prispevajo k oblikovanju, izvajanju, spremljanju in pregledu nacionalnih
strateSkih okvirov za enakost, vkljuCevanje in udelezbo Romov ter ustreznih
finan¢nih programov Unije, med drugim z:

(@) opiranjem na svetovanje organov za enakost v zvezi s standardi za izvajanje
nacionalnih strateskih okvirov, da se zagotovi vecji poudarek na boju proti
diskriminaciji in njenem preprecevanju, vklju€no z bojem proti anticiganizmu,
pri njihovi zasnovi in izvajanju, vkljucno s prizadevanji za odpravo strukturne
diskriminacije;

(b) vkljucevanjem organov za enakost v strukture, vzpostavljene za nadzor
izvajanja, spremljanja in pregledovanja nacionalnih strateskih okvirov za
Rome, ter v odbore za spremljanje ustreznih sredstev Unije.

Vkljucevanje lokalnih in regionalnih zainteresiranih strani

16.

17.

18.

Drzave ¢lanice bi morale vkljuciti regionalne in lokalne organe ter lokalno civilno
druzbo v oblikovanje, izvajanje, spremljanje in pregled nacionalnih strateskih
okvirov.

Drzave ¢lanice bi morale regionalne in lokalne organe spodbujati, da v okviru svojih
pristojnosti razvijejo ali posodobijo svoje lokalne akcijske nacrte ali nacrte za
odpravo segregacije ali strateSke okvire za enakost, vklju¢evanje in udelezbo Romov.
Ti akcijski nacrti ali strateSki okviri bi morali vkljuéevati ukrepe, izhodisca,
referencna merila, merljive cilje in dodeljevanje sredstev.

DrZave €lanice bi morale zagotoviti sodelovanje med centralnimi in lokalnimi organi
pri oblikovanju in izvajanju financnih programov Unije, ki so pomembni za
preprecevanje in odpravljanje diskriminacije Romov, da se zagotovi, da se enakost,
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19.

20.

vkljucevanje in udelezba Romov upostevajo pri pripravi, izvajanju, spremljanju in
ocenjevanju programov ter da se izboljsa usmerjanje sredstev Unije na lokalno raven.
Drzave cClanice bi morale spodbujati vkljucujo¢nost, raznolikost in pozitivne ukrepe

za zagotovitev, da javne institucije na lokalni in regionalni ravni zaposlujejo romske
strokovnjake.

Drzave ¢lanice bi morale okrepiti in priznati zastopanost Romov na lokalni ravni z
mobilizacijo skupnosti, tj. lokalnim razvojem, ki ga vodi skupnost.

Sodelovanje s civilno druzbo

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

Drzave ¢lanice bi morale spodbujati socialne inovacije, partnerstvo in sodelovanje
med javnimi organi ter romsko in proromsko civilno druzbo.

Drzave ¢lanice bi morale v celoti izkoristiti nacionalne platforme za Rome ali druge
kanale za sodelovanje in dialog v drzavah ¢lanicah, da bi romsko in proromsko
civilno druzbo ter druge zainteresirane strani pregledno in vkljucujoce pritegnili k
oblikovanju, izvajanju, spremljanju in pregledu nacionalnih strateSkih okvirov za
Rome in lokalnih akcijskih naértov.

Drzave ¢lanice bi morale podpirati civilno druzbo pri spremljanju in prijavljanju
kaznivih dejanj iz sovraStva in sovraznega govora proti Romom ter pomagati zrtvam
pri prijavljanju kaznivih dejanj iz sovrastva in sovraznega govora.

Drzave clanice bi morale zagotoviti financiranje za podporo pluralnosti in
neodvisnosti romske in proromske civilne druzbe, vklju¢no z romskimi mladinskimi
organizacijami, da bi lahko te kot neodvisne nadzorne organizacije porocale o
nacionalnih strateSkih okvirih za Rome in jih spremljale ter ohranile svojo upravno
zmogljivost.

Drzave ¢lanice bi morale civilno druzbo in romske skupnosti vkljuciti v celoten
programski cikel sredstev Unije na nacionalni, regionalni in lokalni ravni (tudi kot
C¢lane ustreznih odborov za spremljanje sredstev Unije).

Drzave ¢lanice bi morale spodbujati krepitev zmogljivosti in vodstvenih zmogljivosti
v romski civilni druzbi, tudi mladinskih organizacij, da se zadevnim organom in
organizacijam omogo¢i sodelovanje v vseh fazah politicnega cikla in javnega
zivljenja na splosno.

DrZave c¢lanice bi morale spodbujati medsektorsko delo in SirSa zavezniStva za
enakost in vkljucevanje, pri ¢emer bi morale sodelovati vlada, civilna druzba,
gospodarstvo in industrija ter akademski in raziskovalni krogi. To bi lahko privedlo
do skupnih ukrepov subjektov, ki spodbujajo enakost spolov, se borijo proti rasizmu,
rasni diskriminaciji, ksenofobiji in s tem povezani nestrpnosti ali delujejo v Kkorist
pravic otrok, starejSih, Romov, oseb LGBTI+, invalidov, prosilcev za azil, beguncev
in drugih migrantov ter oseb brez drZavljanstva.

Financiranje

28.

Drzave Clanice, zlasti tiste z ve¢jimi izzivi na podrocju enakosti, vklju¢evanja in
udelezbe Romov in/ali ve¢jimi romskimi skupnostmi, bi morale v celoti in optimalno
uporabiti sploSna in ciljno usmerjena sredstva Unije in nacionalna sredstva,
pomembna za preprecevanje in odpravljanje diskriminacije Romov, kar lahko
vkljucuje izbiro specificnih ciljev spodbujanja socialno-ekonomskega vkljucevanja
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29.

30.

31.

32.

33.

34.

prikrajsanih skupin in marginaliziranih skupnosti, kot so Romi®, ter zagotoviti
ucinkovito usklajevanje med viri financiranja Unije in nacionalnimi viri financiranja,
pomembnimi za enakost in socialno-ekonomsko vklju¢evanje Romov.

Drzave Clanice bi morale zagotoviti sodelovanje regionalnih, lokalnih, mestnih in
drugih javnih organov, gospodarskih in socialnih partnerjev ter ustreznih organov, ki
zastopajo civilno druzbo, nevladnih organizacij in organov, odgovornih za
spodbujanje socialne vkljucenosti, temeljnih pravic in nediskriminacije, pri pripravi,
izvajanju, spremljanju in ocenjevanju programov Unije, vklju¢no s sodelovanjem v
odborih za spremljanje.

Drzave Clanice bi morale dodeliti zadostna nacionalna sredstva za izvajanje ukrepov
politike, predlaganih v strateSkem okviru EU za enakost, vklju¢evanje in udelezbo
Romov ter v nacionalnih strateskih okvirih, pri cemer je treba zagotoviti, da odrazajo
dejanske potrebe romskih skupnosti ter so sorazmerni z velikostjo in izzivi romskih
skupnosti.

Drzave &lanice bi morale zagotoviti, da nacionalni naérti za okrevanje in odpornost®
spodbujajo vklju€evanje ranljivih skupin, vklju¢no z Romi ter drugimi pripadniki
manjSinskih ras ali narodnosti.

Drzave clanice bi morale izboljSati zasnovo, izvajanje, spremljanje in ocenjevanje
programov EU ali strukturnih reform za socialno-ekonomsko vklju¢evanje manjsin,
na primer tako, da zaprosijo za tehni¢no pomoc¢ iz programa za podporo strukturnim
reformam.

DrZave ¢lanice bi morale spodbujati uporabo nacionalnih sredstev in sredstev Unije
za krepitev zmogljivosti in omogocanje izmenjave dobrih praks med organi na
centralni in lokalni ravni ter organizacijami civilne druzbe, da lahko ti organi in
organizacije prispevajo k izvajanju ukrepov za boj proti diskriminaciji Romov s
pospeSevanjem enakosti in vklju€evanja, tudi z bojem proti segregaciji in
spodbujanjem udelezbe Romov.

Drzave ¢lanice bi morale obravnavati potrebe po financiranju na lokalni ravni,
vklju¢no s potrebami mestnih obmocij, da bi trajnostno podprle mobilne Rome v EU,
tudi z zagotavljanjem jezikovnega usposabljanja, predSolske vzgoje in varstva,
Solanja, javnih sluzb za zaposlovanje, socialnih delavcev, mediatorjev itd.

Spremljanje nacionalnih strateskih okvirov za Rome in poroc¢anje o njih

35.

36.

Drzave ¢lanice bi morale ustrezno spremljati in ocenjevati izvajanje nacionalnih
strateSkih okvirov z uporabo portfelja kazalnikov, ki so ga razvili Agencija Evropske
unije za temeljne pravice (v nadaljnjem besedilu: agencija), nacionalne kontaktne
tocke za Rome, nacionalni statisti¢ni uradi in Komisija v okviru delovne skupine za
kazalnike in poro&anje o Romih, ki jo usklajuje agencija®.

Glede na cilje in glavne ciljne vrednosti Unije iz Sporocila bi morale drzave ¢lanice
v nacionalne strateSke okvire za Rome vkljuciti nacionalne kvantitativne in/ali
kvalitativne ciljne vrednosti, prilagojene nacionalnim razmeram in razpoloZljivim
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Glej zlasti ¢len 4(1)(v) in (viii) predloga o ESS+ (COM(2018) 382 final).

Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi mehanizma za okrevanje in odpornost
(COM(2020) 408 final).

Priloga 2 k COM(2020) 620 final in Okvir spremljanja strateskega okvira EU za enakost, vkljucevanje
in udelezbo Romov — Cilji in kazalniki.
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https://webgate.ec.testa.eu/docfinder/extern/aHR0cHM=/ZXVyLWxleC5ldXJvcGEuZXU=/resource.html?uri=cellar:a39e5630-640f-11e8-ab9c-01aa75ed71a1.0024.02/DOC_1&format=PDF
https://webgate.ec.testa.eu/docfinder/extern/aHR0cHM=/ZXVyLWxleC5ldXJvcGEuZXU=/resource.html?uri=cellar:ea3d5577-a4e7-11ea-bb7a-01aa75ed71a1.0006.02/DOC_1&format=PDF
https://fra.europa.eu/en/news/2020/roma-working-party-consultations-roma-inclusion-monitoring-framework
https://fra.europa.eu/en/news/2020/roma-working-party-consultations-roma-inclusion-monitoring-framework
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37.

38.

39.

moznostim zbiranja etni¢no razélenjenih (ali nadomestnih) podatkov 0 enakosti in
obstojecih dokazov.

Drzave ¢lanice bi morale Komisijo obvestiti o ukrepih, sprejetih v skladu s tem
priporocilom, do junija 2023. Nato bi morale drzave ¢lanice Komisiji vsaki dve leti
porocati o tekoCih in novih ukrepih, vkljuéno z informacijami o napredku,
doseZzenem na vsakem tematskem podro¢ju pri izvajanju nacionalnih stratesSkih
okvirov za Rome. Porocila drzav ¢lanic bodo uporabljena pri pripravi dvoletnih in
ocenjevalnih poroCil Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu o izvajanju
strateskega okvira EU za enakost, vkljucevanje in udelezbo Romov.

Drzave Clanice bi morale zagotoviti, da se objavijo nacionalna porocila o enakosti,
vkljucevanju in udelezbi Romov, da se poveca preglednost in omogoci ucenje o
politikah, ter po potrebi zagotoviti, da nacionalni parlamenti razpravljajo o
nacionalni strategiji in kon¢nih porocilih o izvajanju.

Agencija Evropske unije za temeljne pravice bi morala v letih 2020, 2024 in 2028
izvesti redne raziskave o Romih, da bi zagotovila podatke, potrebne za izhodis¢ne,
srednjerocne in koncne rezultate, ki bi odraZali morebitne spremembe polozaja
Romov. Agencija bi morala tudi podpirati drzave ¢lanice pri njihovih prizadevanjih
za zbiranje ustreznih podatkov o enakosti, podpirati Komisijo pri spremljanju in
analizi ter podpirati nacionalne kontaktne to¢ke za Rome pri porocanju s pomocjo
delovne skupine za kazalnike in poroc¢anje o Romih.

To priporocilo nadomesca Priporocilo Sveta z dne 9. decembra 2013 o u¢inkovitih ukrepih za
vkljucevanje Romov v drzavah &lanicah®.

V Bruslju,

Za Svet
Predsednik
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